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1 VARNOSTNI UKREPI

Pred zaCetkom dela in obratovanja upostevajte osnovne
varnostne predpise.

ANEVARNOST

Oznacuje nevarnost z visoko stopnjo tveganja, ki
bo, Ce se ji ne izognete, povzrocila smrt ali resne
poskodbe.

A OPOZORILO

Oznaduje nevarnost s srednjo stopnjo tveganja, ki
lahko, ¢e se ji ne izognete, povzroc¢i smrt ali resne
poskodbe.

A POZOR

Oznacuje nevarnost z nizko stopnjo tveganja, ki
lahko, ¢e se ji ne izognete, povzro¢i manjSe ali
zmerne poskodbe.

0 OPOMBA

Dodatne informacije.

Ciljna skupina

AN NEVARNOST

Ta navodila so namenjena izkljuéno usposobljenim

izvajalcem in pooblaséenim monterjem.

» Dela na hladiinem krogotoku z vnetljivim
hladilnim sredstvom v varnostni skupini A3 smejo
izvajati samo pooblasceni izvajalci ogrevanja. Ti
izvajalci ogrevanja morajo biti usposobljeni v
skladu s standardoma EN 378 del 4 ali IEC
60335-2-40, razdelek HH. Zahteva se potrdilo o
usposobljenosti, ki ga je izdal industrijski
akreditirani organ.

» Trdo  spajkanje/spajkanje  na  krogotoku
hladiinega sredstva lahko izvaja samo osebje,
usposobljeno v skladu s standardoma ISO 13585
in AD 2000, podatkovni list HP 100R. Trdo
spajkanje/spajkanje smejo izvajati le izvajalci, ki
so usposobljeni in certificirani za te postopke.
Delo mora soditi v obseg odkupljenih naprav in
biti izvedeno v skladu s predpisanimi postopki. Za
spajkanje/trdo spajkanje prikljuckov akumulatorja
je potrebno usposobljeno osebje in upostevanje
postopkoyv, ki jih doloci priglaseni organ v skladu z
Direktivo o tlacni opremi (2014/68/EU).

* Dela na elektricni opremi sme izvajati samo
usposobljen elektricar.

* Pred prvim zagonom morajo vse varnostne tocke
preveriti pooblasceni izvajalci ogrevanja. Sistem
mora zagnati monter sistema ali usposobljena
oseba, ki jo pooblasti monter.

Varnostni previdnostni ukrepi o napravah,
ki uporabljajo vnetljivo hladilno sredstvo.

A OPOZORILO

* Pri namestitvi, servisiranju, vzdrzevanju in
popravilu ter opustitvi obratovanja naprav, Ki
uporabljajo vnetljivo hladilno sredstvo, je treba
upostevati naslednje previdnostne ukrepe.

Splosno

V tej napravi se uporablja vnetljivo hladilno sredstvo A3 R290.
Napravo je treba shranjevati tako, da ne pride do mehanskih
poskodb. V tej napravi se uporablja vnetljivo hladilno sredstvo
A3 R290.

Napravo je treba shranjevati tako, da ne pride do mehanskih
poskodb.
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Simboli

Ta simbol oznacuje, da se
v tej napravi uporablja
vnetljivo hladilno sredstvo.
OPOZORILO| Ce hladilno sredstvo izte¢e
in je izpostavljeno
Zunanjemu viru vziga,
obstaja nevarnost pozara.

Ta simbol oznacuje, da je

POZOR | treba priro€nik pozorno
prebrati.

Ta simbol oznacuje, da
sme s to opremo ravnati le

@ POZOR usposobljeno servisno

osebje, ki mora upostevati
tehnicni priro¢nik.

Ta simbol oznacluje, da

° so na voljo informacije,
1 POZOR | na primer navodila za
uporabo ali navodila za

namestitev.

A OPOZORILO

* Ne uporabljajte sredstev za pospeSevanje
postopka odmrzovanja ali za ¢iS¢enje, razen
tistih, ki jih priporo¢a proizvajalec.

* Napravo je treba shranjevati v prostoru, kjer ni
stalno delujocih virov vziga (na primer: odprtega
ognja, delujoce plinske naprave ali delujocega
elektricnega grelnika).

» Ne prebadajte in ne zazigajte.

» Zavedajte se, da hladilna sredstva morda ne
vsebujejo vonja.

Namestitev
(@D Usposobljenost delavcev

A OPOZORILO

Glejte cilino skupino, opisano v poglavju
1 VARNOSTNI UKREPI.

Vsak delovni postopek, ki vpliva na varnost, smejo
izvajati le usposobljene osebe.

Primeri taksnih delovnih postopkov so:

» odpiranje hladilnega tokokroga;

» odpiranje zatesnjenih komponent;

« odpiranje prezracevanih ohisij.

2 Splosno

A OPOZORILO

« Zascitne naprave, cevovodi in prikljucki morajo
biti ¢im bolj zasciteni pred Skodljivimi vplivi
okolja, na primer pred nevarnostjo nabiranja in
zmrzovanja vode v razbremenilnih ceveh ali
nabiranjem umazanije in drobirja;

» Poskrbeti je treba za raztezanje in krcenje
dolgih cevovodov;

e Cevovodi v hladilnih sistemih morajo biti
nacrtovani in vgrajeni tako, da bo verjetnost
poskodb sistema zaradi hidravli¢nih udarcev
¢im manjsa;




» Jeklene cevi in sestavne dele je treba pred
uporabo kakrsne koli izolacije za$cititi pred
korozijo s protikorozijskim premazom.

Informacije o servisiranju
@ Splosno

A POZOR

Servisiranje je treba izvajati samo v skladu s
priporocili proizvajalca.

@ Pregledi obmocja

Pred zaCetkom dela na sistemih, ki vsebujejo vnetljiva
hladilna sredstva, izvedite varnostne preglede, da
zmanjSate tveganje vziga. Za popravilo hladilnega
sistema je treba pred delom na sistemu izpolniti dolo¢be
od 4.3 do 4.7.

® Delovni postopek

Delo izvedite po nadzorovanem postopku, da zmanjSate
moznost prisotnosti vnetljivega plina ali hlapov med
izvajanjem dela.

@ Splosno delovno obmocje

Vse vzdrzevalno osebje in drugi, ki delajo na lokalnem
obmodju, morajo biti pouceni o naravi dela, ki se izvaja.
Izogibajte se delu v zaprtih prostorih.

Obmocje okoli delovnega prostora mora biti lo¢eno.
Zagotovite, da bodo pogoji na obmodcju varni z
nadzorom vnetljivega materiala.

® Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva

Obmocje pred delom in med njim preverite z ustreznim
detektorjem hladilnega sredstva, da zagotovite, da bo
tehnik seznanjen z morebitno strupenimi ali vnetljivimi
atmosferami. PrepriCajte se, ali je uporabljena oprema
za odkrivanje pus€anja primerna za uporabo z vsemi
hladilnimi sredstvi, tj. oprema ne sme iskriti, mora biti
ustrezno zatesnjena ali intrinzi¢no varna.

® Prisotnost gasilnega aparata

Ce morate na hladilni opremi ali povezanih delih izvesti
kakrsna koli vro¢a dela, imejte pri roki ustrezno opremo
za gasenje pozara.

V blizini obmocja polnjenja imejte gasilni aparat s suhim
prahom ali CO2.
@ Ni virov vziga
Nobena oseba, ki opravija dela v zvezi s hladilnim
sistemom, ki vkljuCujejo izpostavljanje cevovodov, ne
sme uporabljati virov vZiga na nacin, ki bi lahko povzrogil
nevarnost pozara ali eksplozije. Vsi mozni viri vziga,
vkljuéno s prizganimi cigaretami, morajo biti dovolj
oddaljeni od mesta namestitve, popravila, odstranitve in
odlaganja, kjer lahko pride do spro$€anja hladilnega
sredstva v okolico.

Pred delom preverite obmocje okoli opreme, da se
prepriCate, ali ni vnetljivih nevarnosti ali nevarnosti
vziga. Znaki »Kajenje prepovedano« morajo biti na
vidnih mestih.

Prezracevano obmocje
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Zagotovite, da bo obmocje na odprtem ali ustrezno
prezraevano, preden odprete sistem ali izvedete
kakrsna koli vro¢a dela. Med izvajanjem del mora biti
zagotovljeno ustrezno prezraCevanje. PrezraCevanje
mora varno razprsiti spro$¢eno hladilno sredstvo in ga
po moznosti izgnati navzven v ozracje.

® Pregledi hladilne opreme

Pri menjavi elektri¢nih komponent morajo biti te primerne
za predvideni namen in v skladu s pravilnimi
specifikacijami. Vedno je treba upoStevati navodila
proizvajalca za vzdrZevanje in servisiranje. Ce ste v
dvomih, se za pomo¢ posvetujte s tehni¢nim oddelkom
proizvajalca.

Pri napravah, ki uporabljajo vnetljiva hladilna sredstva,
izvedite naslednje preglede:

— polnjenje hladilnega sredstva je v skladu z velikostjo
prostora, v katerem so names$Ceni deli, ki vsebujejo
hladilno sredstvo;

— prezra€evalni stroji in izhodi morajo ustrezno delovati
in ne smejo biti ovirani;

— Ce se uporabljate posredni hladilni krogotok, preverite
prisotnost  hladilnega sredstva v sekundarnem
krogotoku;

— oznake na opremi morajo biti vidne in berljive.
Neberljive oznake in znake je treba popraviti;

— hladilne cevi ali komponente morajo biti names¢ene na
mestu, kjer je malo verjetno, da bodo izpostavljene
kakrsni koli snovi, ki bi lahko povzro€ila korozijo
komponent, ki vsebujejo hladilno sredstvo, razen e
komponente niso izdelane iz materialov, ki so sami po
sebi odporni proti koroziji ali so ustrezno zasciteni proti
koroziji.

Preverjanje elektri€énih naprav

Popravilo in vzdrzevanje elektriénih komponent mora
vkljuCevati zaCetne varnostne preglede in postopke
pregleda komponent. V primeru napake, ki bi lahko
ogrozila varnost, na vezje ne smete prikljuciti
napajalnika, dokler ni okvara zadovoljivo odpravljena.
Ce napake ni mogoée takoj odpraviti, ampak je treba
nadaljevati z delovanjem, uporabite ustrezno za¢asno
resitev.

To sporogite lastniku opreme, da svetuje vsem vpletenim
stranem.

Zacetni varnostni pregledi naj vklju€ujejo:

— izpraznitev kondenzatorjev na varen nacin, da
preprecite moznost iskrenja;

— med polnjenjem, rekuperacijo ali ¢iS¢enjem sistema ne
smejo biti izpostavljene nobene elektricne komponente
in napeljave, ki so pod napetostjo;

— da je povezava z zemljo neprekinjena.

Zatesnjene elektricne komponente

A OPOZORILO

Zatesnjene elektricne komponente se ne smejo
popravljati.

Ozicenje

Preverite, ali kabli niso obrabljeni in nanje ne vplivajo
korozija, prekomeren tlak, vibracije, ostri robovi ali drugi
Skodljivi vplivi iz okolja. Med preverjanjem upostevajte
tudi ucinke staranja ali nenehnih vibracij iz virov, kot so
kompresoriji ali ventilatorji.



Odkrivanje vnetljivih hladilnih
sredstev

Pri iskanju ali odkrivanju pu$€anja hladilnega sredstva
se v nobenem primeru ne smejo uporabljati potencialni
viri vZziga. Ne sme se uporabljati halogenidni gorilnik (ali
kateri koli drug detektor, ki uporablja odprti plamen).
Naslednji nacini odkrivanja puscanja veljajo za
sprejemljive za vse hladilne sisteme.

Za odkrivanje puscanja hladilnega sredstva se lahko
uporabljajo elektronski detektorji pus€anja, vendar je v
primeru vnetljivih hladilnih sredstev njihova obcutljivost
lahko nezadostna ali pa je potrebno njihovo ponovno
umerjanje. (Opremo za odkrivanje umerjajte v obmocju
brez hladilnega sredstva.) Prepricajte se, ali detektor ni
morebiten vir vziga in je primeren za uporabljeno
hladilno sredstvo. Oprema za odkrivanje pus¢anja mora
biti nastavljena na odstotek LFL hladilnega sredstva in
mora biti umerjena za uporabljeno hladilno sredstvo, s
potrjenim ustreznim odstotkom plina (najve¢ 25 %).
TekoCine za odkrivanje puscanja so tudi primerne za
vecino hladilnih sredstev, vendar se izogibajte uporabi
detergentov, ki vsebujejo klor, saj lahko klor reagira s
hladilnim sredstvom in razje bakrene cevi.

OPOMBA Primeri nacinov odkrivanja pus¢anja so
—nacin z mehurcki,

— nacin s fluorescenénimi sredstvi.

Ce obstaja sum na pu$éanje, odstranite/pogasite ves
odprt ogen;.

Ce odkrijete puséanje hladilnega sredstva in je potrebno
trdo spajkanje, boste morali iz sistema pridobiti vse
hladilno sredstvo ali ga izolirati (z zapornimi ventili) v delu
sistema, kjer ni puscanja. Odstranjevanje hladiinega
sredstva je treba opraviti v skladu s klavzulo 8.

A POZOR

Dusik brez kisika (OFN) nato ocistite skozi sistem
pred postopkom trdega spajkanja in med njim.

Odstranjevanje hladilnega sredstva
in izpraznitev tokokroga

Pri odprtju krogotoka hladilnega sredstva zaradi
popravila — ali kateri koli drug namen — sledite obi¢ajnim
postopkom.

Vendar pa je pri vnetljivih hladilnih sredstvih pomembno
upostevati najboljSo prakso, saj je vnetljivost pomemben
dejavnik. Upostevati je treba naslednji postopek:

— varno odstranite hladilno sredstvo v skladu

s krajevnimi in nacionalnimi predpisi;

— izCrpajte;

— ocistite tokokrog z inertnim plinom (izbirno za A2L);

— izCrpajte (izbirno za A2L);

— pri uporabi plamena za odpiranje tokokroga
neprekinjeno izpirajte z inertnim plinom;

— odprite tokokrog.

Napolnjeno hladilno sredstvo zberite v ustreznih
jeklenkah za rekuperacijo.
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A POZOR

Inertni plin je zlasti suhi dusik brez kisika (OFN).
Sistem je treba »splakniti« s plinom OFN, da
zagotovite varnost enote. Ta postopek boste
morda morali veckrat ponoviti.

Za CcCiSCenje hladilnih sistemov ne

stisnjenega zraka ali kisika.

Izpiranje krogotoka hladilnega sredstva dosezete tako,
da prekinete vakuum v sistemu z inertnim plinom in
nadaljujete polnjenje, dokler ne doseZete delovnega
tlaka, nato odzracite do atmosfere in poviecete dol do
vakuuma. Ta postopek ponavljajte, dokler v sistemu ni
ve¢ hladilnega sredstva. Sistem je treba odzraéiti do
atmosferskega tlaka, da omogocite zacetek dela.

A POZOR

Ta postopek je bistvenega pomena, ¢e na
cevovodu izvajate trdo spajkanje.

uporabljajte

PrepriCajte se, ali izhod vakuumske €rpalke ni v blizini
potencialnih virov vZiga in je na voljo prezraCevanje.

Postopki polnjenja

Poleg obi¢ajnih  postopkov polnjenja
naslednje zahteve.

— Zagotovite, da med uporabo opreme za polnjenje ne
pride do onesnazenosti razli¢nih hladilnih sredstev. Cevi
ali vodi morajo biti ¢im krajsi, da zmanjSate koli¢ino
hladilnega sredstva v njih.

upostevajte

— Jeklenke je treba hraniti v ustreznem poloZaju v skladu
z navodili.

— Pred polnjenjem sistema s hladilnim sredstvom
ozemljite hladilni sistem.

— Po kon¢anem polnjenju oznacite sistem (Ce $e ni
oznacen).

— Bodite zelo previdni, da hladilnega sistema ne
prenapolnite.

Pred ponovnim polnjenjem sistema je treba opraviti
tlaéni preizkus z ustreznim plinom za ciSCenje. Po
kon¢anem polnjenju, vendar pred zagonom, preverite
tesnost sistema. Pred odhodom z lokacije opravite
nadaljnji preskus tesnosti.

Opustitev obratovanja

Pred zacetkom tega postopka se mora tehnik v celoti

seznaniti z opremo in vsemi njenimi podrobnostmi.

Priporo¢ena dobra praksa je, da so vsa hladilna

sredstva varno rekuperirana. Pred izvajanjem opravila

vzemite vzorec olja in hladiva za morebitno analizo pred

ponovno uporabo rekuperiranega hladilnega sredstva.
Kljuno je, da je pred zacetkom opravila na voljo

elektricna energija.

1) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.

2) Elektri¢no izolirajte sistem.

3) Pred izvedbo postopka se prepri¢ajte, ali:



a) po potrebi je na voljo mehanska upravljavska oprema
za rokovanje z jeklenkami hladilnega sredstva;

b) na voljo je vsa osebna za&¢itna oprema in se pravilno
uporablja;

c) postopek rekuperacije ves cas
usposobljena oseba;

d) oprema za rekuperacijo in jeklenke ustrezajo
ustreznim standardom.

nadzoruje

4) Ce je mogoce, preérpaijte sistem hladilnega sredstva.
5) Ce vakuum ni mogo¢, naredite razdelilnik, da boste
lahko odstranili hladilno sredstvo iz razlicnih delov
sistema.

6) Pred rekuperacijo se prepricajte, ali je jeklenka
namescena na tehtnici.

7) Zazenite rekuperator in ga upravljajte v skladu z
navodili.

8) Jeklenk ne prenapolnite (ne ve¢ kot 80 % prostornine
za tekoce polnjenje).

9) Ne presegajte najvecjega delovnega tlaka jeklenke,
niti zacasno.

10) Ko jeklenke pravilno napolnite in postopek koncate,
jeklenke skupaj z opremo takoj odstranite z mesta in
zaprite vse izolacijske ventile na opremi.

11) Rekuperiranega hladilnega sredstva ne uporabljajte
v nobenem drugem hladilnem sistemu, razen ¢e ni bilo
ocisceno in preverjeno.

Oznacevanje

Oprema mora biti oznacena z navedbo, da je bila
razstavljena in je iz nje izpus€eno hladilno sredstvo.
Etiketa naj ima datum in podpis. Pri napravah, ki
vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva, zagotovite, da
bodo na opremi nalepke, na katerih bo navedeno, da
oprema vsebuje vnetljivo hladilno sredstvo.

12. Rekuperacija

Ko odstranjujete hladilno sredstvo iz sistema, bodisi
zaradi servisiranja ali opustitve obratovanja, morate
upostevati najboljSo prakso, tako da vsa hladilna
sredstva varno odstranite.

Pri pretakanju hladiinega sredstva v jeklenke
uporabljajte le ustrezne jeklenke za rekuperacijo
hladilnega sredstva. Prepricajte se, ali imate ustrezno
Stevilo jeklenk za celotno polnjenje sistema. Vse
uporabljene jeklenke morajo biti namenjene za
rekuperirano hladilno sredstvo in oznafene za to
hladilno sredstvo (tj. posebne jeklenke za rekuperacijo
hladilnega sredstva). Jeklenke morajo biti opremljene z
razbremenilnim ventilom in pripadajo€imi zapornimi
ventili ter v brezhibnem stanju. Prazne jeklenke za
rekuperacijo izpraznite in, ¢e je mogoce, ohladite Se
pred izvedbo rekuperacije.

Oprema za rekuperacijo mora biti v brezhibnem stanju s
prilozenim kompletom navodil za opremo in mora biti
primerna za rekuperacijo vnetljivih hladilnih sredstev. Ce
ste v dvomih, se posvetujte s proizvajalcem. Poleg tega
poskrbite za komplet umerjenih tehtnic, ki morajo
brezhibno delovati. Cevi morajo biti opremljene z
odklopnimi spojkami, ki ne puscajo, in morajo pravilno
delovati.
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Rekuperirano hladilno sredstvo je treba predelati v skladu
z lokalno zakonodajo v ustrezni jeklenki za rekuperacijo in
urediti ustrezno potrdilo o prenosu odpadkov.

Ne mesajte hladilnih sredstev v rekuperacijskih enotah,
Se posebej ne v jeklenkah.

Ce Zelite odstraniti kompresorje ali kompresorsko olje,
preverite, ali je bilo izpraznjeno na sprejemljivo raven, da
zagotovite, da vnetljivega hladilnega sredstva ni ve¢ v
mazivu. OhiSje kompresorja se ne sme segrevati z
odprtim plamenom ali drugimi viri vziga, ki bi pospesili ta
proces. lzpus€anje olja iz sistema mora biti izvedeno
varno.

Ne mesajte hladilnih sredstev v rekuperacijskih enotah,
$e posebej ne v jeklenkah.

Ce Zelite odstraniti kompresorje ali kompresorsko olje,
preverite, ali je bilo izpraznjeno na sprejemljivo raven, da
zagotovite, da vnetljivega hladilnega sredstva ni ve¢ v
mazivu. OhiSje kompresorja se ne sme segrevati z
odprtim plamenom ali drugimi viri vziga, ki bi pospesili ta
proces. lzpus€anje olja iz sistema mora biti izvedeno
varno.

Predvidena uporaba

V primeru nepravilne ali nenamenske uporabe obstaja
nevarnost poskodb ali smrti uporabnika ali drugih ali
Skode na izdelku in drugi lastnini.

Izdelek je zunanja enota toplotne ¢&rpalke zrak/voda z

monoblo¢no zasnovo.

Izdelek uporablja zunaniji zrak kot vir toplote in se lahko

uporablja za ogrevanje stanovanjskega objekta in

pripravo tople sanitarne vode.

Zrak, ki uhaja iz izdelka, mora prosto odtekati in ga ne

uporabljajte za druge namene.

Izdelek je namenjen samo za zunanjo montazo.

Izdelek je namenjen izkljuéno za domaco uporabo, kar

pomeni, da naslednja mesta niso primerna za namestitev:

* Kjer je meglica mineralnega olja ali oljni razprsilec ali
hlapi. Plasti¢ni deli se lahko pokvarijo in povzrocijo
ohlapnost spojev in pus€anje vode.

+ Kjer nastajajo jedki plini (kot je Zveplova kislina) ali kjer
lahko korozija bakrenih cevi ali spajkanih delov
povzroCi pus€anje hladilnega sredstva.

» Kjer so stroji, ki oddajajo ogromne elektromagnetne
valove. Ogromni elektromagnetni valovi lahko zmotijo
nadzor nad sistemom in povzroc€ijo okvaro opreme.

» Kjer lahko uhajajo vnetljivi plini, se v zraku nahajajo
ogljikova vlakna ali vnetljiv prah ali kjer se uporabljajo
hlapljive vnetljive snovi, kot sta razredCilo za barve ali
bencin. Te vrste plinov lahko povzrocijo pozar.

* Kjer je v zraku visoka vsebnost soli, na primer v bliZini
oceana.

» Kjer napetost mo€no niha, na primer na mestu v
tovarni.

* V vozili ali plovilih.

» Kjer so prisotni Kisli ali alkalni hlapi.

Predvidena uporaba vklju€uje naslednje:

» Upostevanje navodil za uporabo, ki so prilozena izdelku
in drugim komponentam za namestitev.

» Skladnost z vsemi pogoji pregleda in vzdrzevanja,
navedenimi v navodilih.

» Namestitev in nastavitev izdelka v skladu z odobritvijo
izdelka in sistema.



* Namestitev, zagon, pregled, vzdrZevanje in
odpravljanje tezav s strani usposobljenih izvajalcev in
pooblas€enih monterjev.

Namenska uporaba zajema tudi namestitev v skladu s
kodo IP.
To napravo lahko uporabljajo otroci, stari
8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi,
senzoriénimi ali  duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj in znanja, pod pogojem, da so
bili pod nadzorom ali so prejeli navodila glede varne
uporabe in razumejo nevarnosti, ki iz nje izhajajo. Otroci
se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo izvajati
¢is€enja in vzdrZevanja brez nadzora.

Vsako drugo uporabo, ki ni navedena v teh navodilih, ali

uporabo, ki presega navedeno v tem dokumentu, je

treba obravnavati kot nepravilno uporabo. Vsaka
neposredna komercialna ali industrijska uporaba se prav
tako Steje za neprimerno.

A POZOR

Prepovedana je kakrSna koli nepravilna uporaba.

* Ne spirajte enote.

* Na vrh enote (zgornjo plos¢o) ne postavljajte
nikakrsnih predmetov ali opreme.

* Ne plezajte, sedite ali stojte na vrhu enote.

Predpisi, ki jih je treba upostevati

» Drzavni predpisi za namestitev.

» Zakonski predpisi za preprecevanje nesrec.

» Zakonski predpisi za varstvo okolja.

» Zakonske zahteve za tlacno opremo: Direktiva o tlacni
opremi 2014/68/EU.

» Kodeksi ravnanja ustreznih poklicnih zdruzen;.

» Ustrezni varnostni predpisi, specifi¢ni za drzavo.

* Veljavni predpisi in smernice za delovanje,
servisiranje, vzdrzevanje, popravila in varnost
sistemov za hlajenje, klimatizacijo in toplotne Crpalke,
ki vsebujejo vnetljivo in eksplozivno hladilno sredstvo.

Varnostna navodila za delo na sistemu

Zunanja enota vsebuje vnetljivo hladilno sredstvo R290
(propan C3H8). V primeru pus$€anja lahko uhajajoce
hladilno sredstvo tvori vnetljivo ali eksplozivho
atmosfero v okoljskem zraku. V neposredni blizini
zunanje enote dolocite varnostno cono, v kateri veljajo
posebna pravila pri delu na napravi. Glejte poglavje
»Varnostna cona«.

Delo v varnostni coni

A NEVARNOST

Nevarnost eksplozije: Pus€anje hladilnega sredstva
lahko povzroéi vnetljivo ali eksplozivno atmosfero v
okolici.

* lzvedite naslednje ukrepe za prepreCevanje
pozara in eksplozije v varnostni coni:

» Qdstranite vire vziga, vkljuéno z odprtim ognjem,
vticnicami, vro¢imi povrSinami, stikali za Iudi,
luémi, elektricnimi napravami, ki niso brez virov
vZiga, mobilnimi napravami z vgrajenimi
baterijami (kot so mobilni telefoni in ure za fitnes).

» V varnostni coni ne uporabljajte razprsil ali drugih
vnetljivih plinov.
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A POZOR

Dovoljena orodja: vsa orodja za delo v varnostni
coni morajo biti zasnovana in protieksplozijsko
zasCitena v skladu z veljavnimi standardi in
predpisi za hladilna sredstva v varnostnih
skupinah A2L in A3, kot so stroji brez Scetk
(brezzi¢ne posode za odlaganje, pripomocki za
namestitev in izvijaci), oprema za ekstrakcijo,
vakuumske crpalke, prevodne cevi in mehanska
orodja iz materiala, ki ne iskri.

A POZOR

Orodja morajo biti primerna tudi za uporabljene
tlacne razpone. Orodja morajo biti v brezhibnem
stanju za vzdrzevanije.

» Elektricna oprema mora izpolnjevati zahteve za
obmocdja z nevarnostjo eksplozije, cona 2.

* Ne uporabljajte vnetljivih materialov, kot so
razprsila ali drugi vnetljivi plini.

» Pred zaCetkom dela razelektrite staticno elektriko
tako, da se dotaknete ozemljenih predmetov, kot
SO cevi za ogrevanje ali cevi za vodo.

* Ne odstranjujte, blokirajte ali premoscajte
varnostne opreme.

* Ne izvajajte nikakrSnih sprememb: ne
spreminjajte zunanje enote, dovodnih/odvodnih
vodov, elektriénih povezav/kablov ali okolice. Ne
odstranjujte nobenih komponent ali tesnil.

Delo na sistemu

I1zklopite napajanje enote (vklju¢no z vsemi pripadajocimi
deli) z lo¢eno varovalko ali izolatorjem. Preverite in se
prepri€ajte, ali sistem ni veC pod napetostjo.

A POZOR

Poleg krmilnega vezja je lahko ve€ napajalnih vezij.

A NEVARNOST

Stik s komponentami pod napetostjo lahko

povzroc¢i hude poskodbe. Nekatere komponente

na tiskanih vezjih ostanejo pod napetostjo tudi

po izklopu napajanja. Preden odstranite pokrove

z aparatov, po¢akajte vsaj 4 minute, da napetost

popolnoma pade.

» Zavarujte sistem pred ponovno povezavo na
omrezje.

* Pri delu nosite primerno osebno zas¢itno
opremo.

* Z mokrimi prsti se ne dotikajte nobenega
stikala ali elektricnih delov. To lahko povzroci
elektri€ni udar in ogrozi sistem.



A NEVARNOST

VroCe povrSine in tekoCine lahko povzrocijo
opekline ali oparine. Hladne povrSine lahko
povzrocijo ozebline.

e Pred servisiranjem ali vzdrzevalnimi opravili
izklopite opremo in pustite, da se ohladi ali
ogreje.

* Ne dotikajte se vrocih ali hladnih povrsin na
napravi, armaturah ali cevovodih.

Q OPOMBA

Elektrostaticna razelektritev lahko poskoduje
elektronske sklope. Pred zacetkom dela se
dotaknite ozemljenih predmetov, kot so ogrevalne
ali vodovodne cevi, da sprostite morebitno statiko.

Varno delovno obmocdje in za€asne vnetljive cone.

A POZOR

Pri delu na sistemih, ki uporabljajo vnetljiva
hladilna sredstva, mora tehnik dolocene lokacije
obravnavati kot »za¢asna vnetljiva obmocja«. To
so obi¢ajno obmodja, kjer se pric¢akuje, da bo med
obi¢ajnimi  delovnimi  postopki, kot so
rekuperacija, polnjenje in izérpanje, prislo do vsaj
nekaj emisij hladilnega sredstva, obi¢ajno tam,
kjer so lahko cevi priklju¢ene ali odklopljene.
Tehnik mora poskrbeti za tri metre varnega
delovnega obmocja (polmer enote) v primeru
kakrsnega koli nenamernega izpusta hladilnega
sredstva, ki z zrakom tvori vnetljivo mesanico.

Delo na krogotoku hladilnega sredstva

Hladilno sredstvo R290 (propan) je brezbarven, vnetljiv

plin brez vonja, ki izpodriva zrak in tvori eksplozivne

meSanice z zrakom. Izto¢eno hladilno sredstvo morajo
ustrezno odstraniti pooblas¢eni izvajalci.

* Pred zacetkom del na hladiinem krogotoku izvedite
naslednje ukrepe:

» Preverite morebitno puscanje krogotoka hladilnega
sredstva.

» Zagotovite zelo dobro prezratevanje, zlasti na
obmodju tal, in to prezracevanje ohranjajte ves Cas
dela.

+ Zavarujte obmocje okoli delovnega obmocja.

« O vrsti del, ki jih je treba izvesti, obvestite naslednje
osebe: — Vse vzdrZzevalno osebje — Vse osebe v blizini
sistema.

Preglejte obmocje v neposredni blizini okoli toplotne
Crpalke glede vnetljivih materialov in virov vziga:
Odstranite vse vnetljive materiale in vire vziga.

* Pred delom, med in po njem z detektorjem hladilnega
sredstva s protieksplozijsko zas$cito, primernim za
hladilno sredstvo R290, preverite, ali v okolici morda
ne uhaja hladilno sredstvo. Ta detektor hladilnega
sredstva se ne sme iskriti in mora biti ustrezno
zatesnjen.

Gasilni aparat na CO, ali prah za ga$enje mora biti na
voljo v naslednjih primerih: — Hladilno sredstvo se
izpus€a. — Hladilno sredstvo se doliva. — Pri spajkanju
in varjenju.

* Namestite znake, ki prepovedujejo kajenje.
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A NEVARNOST

Uhajajo¢e hladilno sredstvo lahko povzroéi
pozare in eksplozije, ki povzrocijo zelo resne
poskodbe ali smrt.

* Ne vrtajte in ne segrevajte krogotoka
hladilnega sredstva, ki je napolnjen
s hladilnim sredstvom.

* Ne uporabljajte Schraderjevih ventilov, ce
nista prikljucna polnilni ventil ali oprema za
ekstrakcijo.

» Sprejmite ukrepe za
elektrostaticnega naboja.

* Ne kadite. Izogibajte se odprtemu ognju in
iskram. Nikoli ne prizigajte ali izklapljajte Iuci
ali elektricnih naprav v okolju z odprtim
ognjem ali iskrami.

» Komponente, ki vsebujejo ali so vsebovale
hladilno sredstvo, morajo biti oznacene in
shranjene v dobro prezracenih prostorih v
skladu z veljavnimi predpisi in standardi.

A NEVARNOST

Neposreden stik s tekoc¢im ali plinastim hladilnim

sredstvom lahko povzroci resno $kodo zdravju,

kot so ozebline in/ali opekline. Pri vdihavanju

tekoCega ali plinastega hladiinega sredstva

obstaja nevarnost zadusitve.

* Preprecite neposreden stik s tekocim ali
plinastim hladilnim sredstvom.

* Pri ravnanju s teko¢im ali plinastim hladilnim
sredstvom nosite osebno zas¢itno opremo.

+ Nikoli ne vdihavajte hlapov hladilnega sredstva.

A NEVARNOST

Hladilno sredstvo je pod pritiskom: Mehanska
obremenitev vodov in komponent lahko povzrogi
puscanje v hladilnem krogu. Ne obremenjujte
napeljav ali sestavnih delov, kot so orodja za
podporo ali names¢anije.

A NEVARNOST

Vro€e ali hladne kovinske povrSine krogotoka
hladilnega sredstva lahko v primeru stika s kozo
povzrocijo opekline ali ozebline. Nosite osebno
zascitno opremo za zascito pred opeklinami ali
ozeblinami.

0 OPOMBA

Hidravlicne komponente lahko med odstranjevanjem
hladilnega sredstva zamrznejo. Predhodno izpustite
ogrevalno vodo iz toplotne Crpalke.

A NEVARNOST

Poskodba krogotoka hladilnega sredstva lahko
povzroc¢i, da hladiino sredstvo vstopi v
hidravliéni sistem. Po kon€anem delu pravilno
odzracite hidravli¢ni sistem. Pri tem poskrbite za
ustrezno prezracevanje sistema.

preprecevanje



Namestitev

Splosno

Za namestitev uporabljajte samo doloCene dodatke in dele.
Neuporaba teh dolo¢enih delov lahko povzroci puscanje
vode, elektriéni udar, pozar ali prevrnitev enote z nosilca.
Namestite enoto na temelj, ki lahko prenese njeno tezo.
Nezadostna fizicna mo¢ lahko povzroci prevrnitev enote in
mozne poskodbe.

Navedena namestitvena dela izvedite ob upoStevanju
ucinkov moc¢nega vetra, orkanov ali potresov. Nepravilna
namestitev lahko povzroCi nesreCe zaradi prevrnitve
opreme.

Ozemljite enoto in namestite stikalo za zaScito pred
kratkostiénim tokom v skladu z lokalnimi predpisi.
Delovanje enote brez ustreznega stikala za za$¢ito pred
kratkosti¢nim tokom lahko povzrogi elektri¢ni udar in pozar.
Napajalni kabel namestite vsaj 3 Cevlje (1 meter) stran od
televizorjev ali radijskih sprejemnikov, da preprecite motnje
ali hrup. (Odvisno od radijskih valov razdalja 3 Cevljev
(1 metra) morda ne bo zadostovala za odpravo hrupa.)
Vsak poskodovan napajalni kabel mora zamenjati
proizvajalec ali njegov serviser ali podobno usposobljena
oseba, da se izognete nevarnosti.

A POZOR

Znotraj ne name$Cajte odzraCevalnega ventila.

Prepricajte se, da izhod notranjega varnostnega

ventila vodi na zunanjo stran.

Pri namestitvah na prostem upostevajte dvoje, da

preprecite poSkodbe sistema, izpust in nezelene

posledice:

« Ce je oprema na obmodju, ki je dostopno
javnosti, in

* Ce je oprema na omejenem obmocju, do
katerega imajo dostop samo pooblasc¢ene osebe.

A NEVARNOST

Odprti ogenj, plameni, odprti viri
vZiga in kajenje so prepovedani.

A NEVARNOST

Vnetljive snovi so prepovedane.

Zascita pred zmrzaljo

A POZOR

Zmrzovanje lahko poskoduje toplotno ¢rpalko.

» Toplotno izolirajte vse hidravlicne napeljave.

» V sekundarni krog lahko v skladu z lokalnimi
predpisi in standardi nalijete sredstvo proti
zmrzovanju.
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Povezovalni kabli

ANEVARNOST

Ce pri uporabi kratkih elektriénih kablov pride do
puscanja v hladilnem krogotoku, lahko plinasto
hladilno sredstvo doseze notranjost zgradbe.
Min. dolzina elektriénih povezovalnih kablov med
notranjo in zunanjo enoto: 3 m.

Popravilo

A POZOR

Popravilo komponent, ki izpolnjujejo varnostno

funkcijo, lahko ogrozi varno delovanje sistema.

* Okvarijene  komponente zamenjajte le
z originalnimi nadomestnimi deli proizvajalca.

» Ne izvajajte nikakrsnih popravil na pretvorniku.
V primeru okvare zamenjajte pretvornik.

» Popravii ne izvajajte na terenu. Enoto
popravite na posebnem mestu.

Pomozne komponente, rezervni in
obrabni deli

A POZOR

Rezervni in obrabni deli, ki niso bili preizkuseni
skupaj s sistemom, lahko ogrozijo delovanje
sistema. Namestitev nepooblascenih komponent
in izvajanje neodobrenih sprememb ali predelav
lahko ogrozi varnost in razveljavi naSo garancijo.
Za zamenjavo uporabljajte samo originalne
nadomestne dele, ki jih je dobavil ali odobril
proizvajalec.



Varnostna navodila za uporabo sistema
Kaj storiti, e hladilno sredstvo puséa?

A OPOZORILO

Da se izognete morebitnemu tveganju zaradi
puscanja hladilnega sredstva, se enoti ne
priblizujte na ve¢ kot 2 metra (velja zlasti za
otroke), ne glede na to, ali enota deluje ali ne.

A NEVARNOST

Pus¢anje hladilnega sredstva lahko povzroGi
pozare in eksplozije, ki povzroCijo zelo resne
posSkodbe ali smrt. Vdihovanje hladilnega
sredstva lahko povzro¢i zadusitev.

» Poskrbite za zelo dobro prezracevanje, zlasti
na obmodju tal zunanje enote.

* Ne kadite. lzogibajte se odprtemu ognju in
iskram. Nikoli ne prizigajte ali izklapljajte Iuci ali
elektri¢nih naprav v okolju z odprtim ognjem ali
iskrami.

» Evakuirajte vse osebe z nevarnega obmocja.

» Z varnega polozaja izklopite napajanje vseh
komponent sistema.

» Odstranite vire vziga z nevarnega obmocja.

» Uporabnik sistema mora vedeti, da med

popravilom v nevarno obmocje ne sme vnasati

virov vziga.

Popravila mora izvesti pooblasc¢en izvajalec.

» Sistema znova ne zaganjajte, dokler ni
popravljen.

APOZOR

Neposreden stik s teko¢im ali plinastim hladilnim
sredstvom lahko povzroci resno Skodo zdravju,
kot so ozebline in/ali opekline. Vdihovanje
tekocega ali plinastega hladilnega sredstva lahko
povzroci zaduSitev.

* Preprecite neposreden stik s tekocim ali

plinastim hladilnim sredstvom.
* Nikoli ne vdihavajte hlapov hladilnega sredstva.

Kaj storiti, e voda pusc¢a?

A NEVARNOST

Ce voda iztede iz naprave, lahko pride do
elektricnega udara. Izklopite ogrevalni sistem na
zunanjem izolatorju (npr. omarica z varovalkami,
hisna razdelilna plosca).

A POZOR

Ce iz naprave pu$éa voda, lahko pride do
opeklin. Ne dotikajte se vroce vode.
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Kaj storiti, €e zunanja enota pomrzne?

A POZOR

Nabiranje ledu v posodi za kondenzat in v obmodju
ventilatorja zunanje enote lahko poskoduje
opremo.

e Za odstranjevanje ledu ne
mehanskih predmetov/pripomockov.

* Pred wuporabo elektricnih grelnih naprav
preverite tesnost hladiinega krogotoka s
pomocjo ustrezne merilne naprave. Grelna
naprava ne sme biti vir vziga in mora izpolnjevati
zahteve standarda EN 60335-2-30.

+ Ce se na zunaniji enoti redno nabira led (npr. na
obmodjih, kjer sta pogosta zmrzal in mocna
megla), namestite ventilatorski obro¢ni grelnik
(dodatek), ki je primeren za hladilno sredstvo
R290, in/ali elektri¢ni tracni grelnik v posodo za
kondenzat (dodatek oz. tovarniS§ko vgrajena
naprava).

uporabljajte

Varnostna navodila za shranjevanje
zunanje enote

Zunanja enota je tovarnisko napolnjena s hladilnim
sredstvom R290 (propan).

A NEVARNOST

Pus¢anje hladilnega sredstva lahko povzrodi

pozare in eksplozije, ki povzroCijo zelo resne

posSkodbe ali smrt. Vdihovanje hladilnega

sredstva lahko povzro¢i zadusitev. Zunanjo

enoto hranite v naslednjih pogojih:

» Za shranjevanje mora biti pripravljen nacrt za

prepreCevanje eksplozij.

Prostor shranjevanja naj bo dobro prezracevan.

» Hranite lo¢eno od virov vziga (ne izpostavljajte
vro€ini in kajenju).

» Temperaturni razpon za shranjevanje: —25 °C
do 70 °C

e Zunanjo enoto shranjujte samo v tovarniski
zascitni embalazi.

» Zunanjo enoto zascitite pred poSkodbami.

Najvecje Stevilo zunanjih enot, ki jih je mogoce

shranjevati na enem mestu, je odvisno od

lokalnih razmer.

A OPOZORILO

Pozar z R290 gasite samo z gasilnimi aparati na
CO2 ali s suhim prahom.

.



Odstranjevanje

Ta oprema uporablja vnetljiva hladilna sredstva. Opremo odstranite v skladu z nacionalnimi predpisi.

Tega izdelka ne odvrzite med nelo¢ene komunalne odpadke. Tak$ne odpadke lo€eno zberite za posebno obdelavo.
« Elektri¢nih naprav ne odlagajte med nelo¢ene komunalne odpadke, temvecg jih zbirajte lo¢eno.

» Za informacije o razpolozljivih zbiralnih sistemih se obrnite na lokalno upravo.

Ce elektriéne naprave odlagate na odlagali$¢a ali smeti$¢a, lahko nevarne snovi uhajajo v podtalnico in pridejo v
prehranjevalno verigo ter Skodujejo vaSemu zdravju in pocutju.

Pozor: Nevarnost pozara

2 SPLOSNI UVOD
2.1 Dokumentacija

» Vedno upostevajte vsa delovna in nastavitvena navodila, ki so prilozena

komponentam sistema.

+ Predajte ta navodila in vse druge ustrezne dokumente konénemu uporabniku.

+ Skenirajte kodo QR na desni za druge jezike.

Ta dokument je del nabora dokumentacije. Celoten nabor sestavljajo:

Dokument

Vsebina

Oblika

Priro¢nik za namestitev
(ta priro¢nik)

Priro€nik za
namestitev, delovanje
in vzdrzevanje

Priro¢nik za uporabo
(Zieni krmilnik)
Prirocnik s tehni¢nimi
podatki

in napredne uporabnike)

Hitri vodnik za osnovno
uporabo

Podatki o zmogljivosti in
informacije ERP

Kratka navodila za nastavitev

Priprava na namestitev, dobre
prakse ... (vkljucenih je ve€
informacij, samo za monterje

V papirni obliki (v Skatli
poleg zunanje enote)

Digitalne datoteke.
Skenirajte kodo QR na
desni.

V papirni obliki (v Skatli
poleg zunanje enote)
V papirni obliki (v Skatli
poleg zunanje enote)

Skenirajte kodo QR, da
preberete prirocnik v
razli¢nih jezikih

Spletna orodja (APP in spletna mesta)
Za ved informacij glejte PRIROCNIK ZA UPORABO

Za izraze in okrajSave glejte Prilogo 3.

2.2 Veljavnost navodil

Ta navodila veljajo le za:

3-fazni
Az 26 [ 30 [ 35 [ 40

Neto teza (kg) 260

Specifikacija
ozi¢enja (mm?) — 6-10 6-10 6-10 6-10
glavno napajanje

Najmanjsi zahtevani
pretok (m®/h) 1.2 1.2 1.2 1.2
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Priro¢nik za
namestitev, delovanje
in vzdrZevanje



2.3 Razpakiranje

|
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Za ve¢ podrobnosti o Skatli z dodatki glejte 2.4 Dodatki za enoto.
2.4 Dodatki za enoto
Dodatki za enoto Termistor (T5,
Ime Skica Kolicina | Specifikacija Tw2, Tht) @ L 4o
Prirognik 1
namestitev Odtotni spoj [[[@lb 2 @32
Prirognik i 1 .
tehni¢nimi podatki Energijska }-‘i.- 1
lepka f;i
Priro¢nik == 1
uporab l Vezica e 13
Cedilo v obliki o114 Pap
Erke Y @ 1 za&ita robo % 2
Linija usklajevanja
Ziéna krmilna 1 omrezj = 1
omarica
Sponka p— 4
Klju & 1
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2.5 Transport

2.5.1 Mere in baricenter

Spodnje slike so za enote 26 in 30 in 35 kW. A,BinC
oznacujejo mesta baricentra.

=4
o o
w
| J
I lqh
IT
Model A| B|cCc|D]|E
26in 30 in 35 in 40 kW| 937 | 646 | 985 | 1816| 723
F| G| H| | JI K| L|MIN

7231384 | 523 | 193 | 656 | 363 | 117 | 453 116

2.5.2 Roc¢ni transport

A OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi dvigovanja
tezkih bremen.

Dvigovanje pretezkih utezi lahko na
primer povzroci posSkodbo hrbtenice.
» Upostevaijte tezo izdelka.

* lzdelek naj dvignejo §tiri osebe.

1. Upostevajte porazdelitev teze med prevozom. Izdelek
je bistveno tezji na strani kompresorja kot na strani
motorja ventilatorja. (glejte zgornjo vsebino za
baricenter)

2. Zascitite dele ohisja pred poSkodbami. S kotnimi
S¢itniki pod enoto, ko jo dvignete.

3. Po transportu odstranite transportne jermene.

4. Med transportom izdelka ne nagibajte pod kotom,
vedjim od 45°.

2.5.3 Dvigovanje

Uporabite dvizna orodja s transportnimi jermeni ali ustrezen
ro¢ni vozi¢ek. Enota na paleti:

11

Transportne jermene pravilno napeljite skozi luknje na
levi in desni strani palete.

Brez palete pod enoto:

Transportne jermene lahko namestite v predvidene tulce
na osnovnem okvirju, ki so izdelani posebej za ta namen.
Pri dvigovanju enote uporabite kotne za$&ite pod enoto.

A POZOR

Baricenter izdelka in kavelj morata biti v ravni
liniji v navpicni smeri, da preprecite prekomerno
nagibanje.



2.6 O enoti

2.6.1 Pregled

Enota se uporablja za scenarije ogrevanja, hlajenja in STV. Uporablja se lahko skupaj z ventilatorskimi konvektorji,
napravami za talno ogrevanje, nizkotemperaturnimi radiatorji z visokim izkoristkom, posodami za toplo sanitarno vodo in
solarnimi kompleti.

Rezervni grelec lahko povecéa kapaciteto ogrevanja pri iziemno nizkih temperaturah okolja. Sluzi kot rezervni vir ogrevanja v
primeru okvare toplotne Crpalke ali zaS¢ite pred zmrzovanjem zunanjih vodnih cevi pozimi.

2.6.2 Postavitev

A [ 1B C

el

A — Ventilatorska komora
B — Mehanska komora
C — Hidravli¢ni modul

®

@® Ventilator ® Krmilna omarica pretvornika
® Glavna krmilna omarica ~ @ Hidravliéni modul
® Kompresor

12
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2.6.3 Hidravliéni modul

O Q0O ©
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Koda

1"

Montazna enota
Ventil samodejnega ¢iS¢enja zraka

Razsiritveni ventil

Cev za plinasto hladilno sredstvo

Temperaturni senzor

Cev za tekoce hladilno sredstvo
Stikalo pretoka

Crpalka
Plos¢ni izmenjevalnik toplote

Cev odto¢ne vode
Ventil razbremenilnega ventila

Cev doto¢ne vode

Razlaga
Samodejno odstrani preostali zrak iz vodne zanke.

Uravnava tlak v vodnem sistemu.

/
Stirje temperaturni senzorji dolo¢ajo temperaturo vode in hladilnega
sredstva na razli¢nih tockah v vodni zanki: 5.1-TW_out in 5.2-TW_in
/

Zazna pretok vode za za$¢ito kompresorja in vodne ¢rpalke v primeru
nezadostnega pretoka vode.

KroZi vodo v vodni zanki.
Prenasa toploto iz hladilnega sredstva v vodo.
/

Preprecuje prevelik vodni tlak tako, da se odpre, ko tlak doseze 3 bare
in izpusti vodo iz vodne zanke.
/
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2.6.4 Delovni razpon

V nacinu hlajenja izdelek deluje pri zunanji temperaturi
?9 —15 °C do 48°C.

50

45|~

20 Loluiil e TW OUT

Lo oo bbb

5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65

7 Delovni razpon toplotne ¢rpalke z moznimi omejitvami in
//A zascito.

TW_OUT temp izhodne vode
T4 zunanja temperatura okolja

V nacinu ogrevanja izdelek deluje pri zunanji
temperaturi od —25 °C do 43 °C.

T4

45

§

20

| FETTTL ITY FETTY IATH) FRTR1 [RTRANTAT] IRTRI IRTRY AR RTRTI ISR1 RTATA ITT1 ITATI RTATI ITATN ITAT]
5710 15720 25 30 35 40 45 50 55 gD.GS 70 75 80 85 90 95 T

I:I V primeru neveljavnih nastavitev IBH/AHS se vklopi samo IBH/AHS;

V primeru neveljavnih nastavitev IBH/AHS se vklopi samo toplotna ¢rpalka.

VA Med delovanjem toplotne &rpalke lahko pride do omejitev in za$¢ite.
Delovni razpon toplotne ¢rpalke z moznimi omejitvami in zascito.

“ Toplotna &rpalka ostane izklopljena, vklopi se samo IBH/AHS.

III]]] Najmanjsi nastavljivi pretok vode ¢rpalke mora biti najmanj 1,2 m*h

T1 temp izhodne vode
T4 zunanja temperatura okolja
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V nacinu STV izdelek deluje pri zunanji temperaturi
od —25 °C do 43 °C.

T4

20 -
25 &

Loubduboduoboo oo loedoubonbonoo el lond g
N - N O M- [ o - a

V primeru neveljavnih nastavitev TBH/IBH/AHS se vklopi samo
TBH/IBH/AHS;

r7 V primeru neveljavnih nastavitev TBH/IBH/AHS se vklopi samo toplotna
//A Crpalka.
Med delovanjem toplotne &rpalke lahko pride do omejitev in zascite.
Delovni razpon toplotne &rpalke z moznimi omejitvami in zas¢ito.

m Toplotna ¢rpalka ostane izklopljena, vklopi se samo TBH/IBH/AHS.

T5 temperatura posode STV
T4 zunanja temperatura okolja



3 VARNOSTNA CONA

Krogotok hladilnega sredstva v zunaniji enoti vsebuje lahko

vnetljivo hladilno sredstvo varnostne skupine A3, kot je

opisano v standardih ISO 817 in 34 ANSI/ASHRAE. Zato v

neposredni blizini zunanje enote dolocite varnostno cono, v

kateri veljajo posebne zahteve. UpoStevajte, da ima to

hladilno sredstvo vecjo gostoto kot zrak. V primeru pus€anja

se lahko uhajajoce hladilno sredstvo nabere blizu zemlje. V

varnostni coni se izogibajte naslednjim pogojem:

» Gradbene odprtine, kot so okna, vrata, svetlobni jaski in
okna za ravne strehe;

» Odprtine za zunaniji zrak in odvod zraka prezracevalnih
in klimatskih sistemov;

* Meje posesti, sosednje nepremicnine, peSpoti in dovozi;

» Jaski ¢rpalk, dotoki v sisteme za odpadno vodo, odto¢ne
cevi in jaski za odpadno vodo itd.;

» Druga poboc¢ja, korita, vdolbine in gredi;

» Hisne elektricne povezave;

« Elektricni sistemi, vtiCnice, svetilke in stikala za lugi;
sneg s streh.

Ne vnasajte virov vziga v varnostno cono:

+ Odprti plamen ali sklopi gorilnikov.

. Zar.

+ Orodja, ki ustvarjajo iskre.

 Elektri¢ne naprave, ki niso brez virov vZiga, mobilne
naprave z vgrajenimi baterijami (kot so mobilni telefoni
in ure za fitnes).

* Predmeti s temperaturo nad 360 °C.

0 OPOMBA

Dolo¢ena varnostna cona je odvisna od okolice

zunanje enote.

» Spodnje varnostne cone so prikazane pri
stojeci namestitvi. Te varnostne cone veljajo
tudi za druge vrste namestitve.

Prostostoje€a postavitev zunanje enote

o> )

® Varnostna cona
Namestitev zunanje enote pred zunanjo steno

2400 mm //
/

3400 mm

V=" i/
;1300 mm

]
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(® Varnostna cona
Kotna lega zunanje enote, levo

2900 mm

300 mm

500l

g?)O mm

500 mm

1800 mm




4 NAMESTITEV ENOTE

Za namestitev na tla in odmik od ravne strehe — ena enota

Z oviro na vrhu
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Brez ovir na vrhu
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*V primeru mrzlega vremena upostevajte sneg na tleh. Za ve¢ informacij glejte 5.5 V hladnih okoljih.

DELOVANJE IN

Za prostor za namestitev uporabe padajoce funkcije glejte PRIROCNIK ZA NAMESTITEV,

VZDRZEVANJE.
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5 NAMESTITEV ENOTE
5.1 Splosna pravila

Poleg »varnostne cone« upostevajte naslednje pogoje.

Okolje

» Zaradi varnosti in delovanja enote mora biti na mestu
namestitve zadosten pretok zraka.

* Mesto namestitve mora biti za namene vzdrzevanja
in servisiranja dobro dostopno.

» Sprejmite ukrepe za zasc¢ito pred udarci, ¢e obstaja
veliko tveganje udarca na mestu namestitve, kot je
obmocje premikanja vozil.

» Enoto hranite stran od vnetljivih snovi ali vnetljivih
plinov.

» Enoto hranite stran od virov toplote.

» Enoto dobro zavarujte pred deznimi kapljami.

» Zunanje enote ne izpostavljajte umazanem, praSnem
ali jedkem ozradju.

« Enoto hranite stran od prezracevalnih odprtin ali
prezra¢evalnih kanalov.

Narava

Upostevaijte vplive narave:

» Rastline z vinsko trto bi lahko med rastjo ovirale
dovod in odvod zraka enote.

« Odpadlo listje lahko blokira dovod zraka v enoto ali
zamasi zra¢ni kanal.

» V enoto lahko vstopijo Zuzelke, kace ali nekatere
majhne zivali. Divje zivali lahko ugriznejo ali
poskodujejo cevi in ozi¢enje enote.

0 OPOMBA

V primeru kakrsnih koli dokazov o u€inkih na Zivali,
prosite strokovnjake za pregled in vzdrzevanje.

Mocan veter

» Pri namescanju enote na mesto, ki je izpostavljeno
moc¢nemu vetru, bodite posebej pozorni na
naslednje:

Hitrost vetra 5 m/s ali ve¢ proti izhodu zraka enote

lahko povzro¢i kratek stik (sesanje izpustnega zraka),

kar ima lahko naslednje posledice:

— Poslab3anje delovne zmogljivosti.

— Pogosto zamrzovanje med ogrevanjem.

— Motnje delovanja zaradi poviSanega tlaka.

— Ko mo¢an veter nenehno piha na sprednji del

enote, se lahko ventilatorska lopatica za¢ne zelo hitro

vrteti in se lahko zlomi.
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Vpliv hrupa

* |zberite mesto namestitve, ki je ¢im dlje od dnevnih
sob in spalnic.

» Upostevajte emisije hrupa. I1zberite mesto namestitve,
ki je ¢im dlje od oken sosednjih stavb.

Namestitev ob morju

+ Ce je mesto namestitve v neposredni blizini obale,
izdelek zascitite pred Skropljenjem vode z dodatno
zascitno napravo.

» Veter z morja na kopno prinasa slane snovi. Ob
dolgotrajni izpostavljenosti solnim snovem lahko to
negativno vpliva na enoto. Ce Zelite podalj$ati
Zivljenjsko dobo enote, se obrnite na strokovnjake za
prilagojen predlog vzdrzevanija in predlog upostevajte.

Nadmorska viSina

» Enota je zasnovana za uporabo pod 2000 m
nadmorske visine. Ce jo namestite nad to raven, ni
mogocCe zagotoviti njene ucinkovitosti in zanesljivosti.

5.2 Mesto namestitve

Izdelek je primeren za postavitev na tla, steno ali ravno
streho.

© OPOMBA

Namestitev na posevno streho (nagnjeno
mesto) ni dovoljena.

(A) Namestitev na tla
(B) Montaza na ravno streho

5.2.1 Varnostni ukrepi za namestitev na tla

* lzogibajte se mestu namestitve, ki je v kotu sobe, med
stenami ali ograjami.

Preprecite povratni vnos zraka iz izhoda zraka.
Poskrbite, da se voda ne bo nabirala v podtalju.
Preverite, ali podlaga dobro vpija vodo.

Pripravite podlago iz gramoza in ruSevin za odvod
kondenzata.

Izberite mesto namestitve, kjer se pozimi ne nabira
veliko snega.

Izberite mesto namestitve, kjer na dovod zraka ne
vpliva mo€an veter. Enoto postavite pre€no na smer
vetra, kadar koli je to mogoce.

+ Ce mesto namestitve ni zadgiteno pred vetrom,
potrebujete zasc¢itno steno.

Upostevajte emisije hrupa. I1zogibajte se kotom
prostorov, vdolbinam ali mestom med stenami.

* |zberite mesto namestitve z odli¢no absorpcijo zvoka,
kot so trava, zZive meje ali ograje.

Napeljite hidravli¢ne in elektricne Zice pod zemljo.
Zagotovite varnostno cev, ki bo speljana od zunanje
enote skozi steno stavbe.

.

.



5.2.2 Varnostni ukrepi za namestitev na ravno
streho

* lzdelek namestite le v zgradbo s trdno konstrukcijo in s
stropi iz litega betona.

* lzdelka ne namescajte v zgradbe z leseno konstrukcijo
ali z lahko streho.

* l|zberite mesto namestitve, ki je lahko dostopno, tako da
boste lahko redno odstranjevali listje ali sneg z izdelka.

* l|zberite mesto namestitve, kjer na dovod zraka ne vpliva
mocan veter. Enoto postavite pre¢no na smer vetra,
kadar koli je to mogoce.

« Ce mesto namestitve ni zasgiteno pred vetrom,
potrebujete zas¢itno steno.

» Upostevajte emisije hrupa. Poskrbite za zadostno
oddaljenost od sosednjih zgradb.

» Napeljite hidravline vode in elektri¢ne Zice.

» Zagotovite stenski kanal.

5.2.3 Varstvo pri delu
Montaza na ravno streho

» Poskrbite za varen dostop do ravne strehe.

» Zagotovite varnostno obmocje, ki je 2 m od padajocih
robov, in prostor, ki je potreben za delo na izdelku.
Varnostno obmocje mora biti nedostopno.

+ Ce to ni mogoge, na padajo&e robove namestite
tehni¢no zascito pred padcem, kot so zanesljive ograje.
Druga moznost je, da postavite tehni¢no varnostno
opremo, kot so gradbeni odri ali varnostne mreze.

» Obhranjajte zadostno razdaljo od morebitnih stresnih
zasilnih loput in oken z ravnimi strehami. Uporabite
primerno zasc¢itno opremo (npr. pregrade), da osebam
preprecite, da bi stopile na zasilne lopute ali okna na
ravnih strehah ali padle skozi njih.

5.3 Temelji in namestitev enote

5.3.1 Namestitev na tla
Namestitev na mehko podlago

V primeru namestitve na mehka tla, kot sta trata in zemlja,
ustvarite podlago, kot je prikazano na spodniji sliki.

\é\m

300 /
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1) Odvodna cev za drenazo

2) Tracni temelji

3) Vodoprepustna groba rusevina

4) Betonski tracni temelji

« V tleh izkopljite luknjo. Za poloZaj odto€ne cevi glejte
poglavje 5.4.1 Polozaj odto¢ne luknje.

» Vstavite odto€no cev (1) za odvajanje kondenzata.

» Dodajte plast vodoprepustnih grobih rusevin (3).

» Globino (A) izra¢unajte glede na lokalne razmere.

* Obmocje z zmrzaljo: najmanj$a globina: 900 mm

» Obmocje brez talne zmrzali: najmanj$a globina:
600 mm

* lzracunajte visino (B) glede na lokalne razmere. Ta
vi§ina ne sme biti manj$a od 100 mm.
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» Ustvarite tri betonske traéne temelje (4). PriporoCene
mere najdete na sliki.

» Prepricajte se, ali so vsi trije temelji ravni.

* Glede S$irine ali dolzine temeljev ni nobenih omejitev,
pod pogojem, da je enoto mogoce pravilno namestiti
na temelj in odto¢na cev ni zamasena.

» Dodajte gramoz med tracne temelje (2) in poleg njih,
da odvedete kondenzat.

Namestitev na trdno podlago

V primeru namestitve na trdna tla, kot je beton, ustvarite
betonski tracni temelj, ki je primerljiv s tem, kar je opisano
v zgornjem razdelku. ViSina traénega temelja ne sme biti
manjs$a od 100 mm.

Montaza enote

Namestitev s temeljem: Enoto pritrdite s temeljnimi vijaki.
(Potrebujete Sest kompletov razsiritvenih vijakov @10,
matic in podlozk, ki jih dobavi uporabnik). Temeljne vijake
privijte do globine 20 mm v temel;.

Namestitev brez temeljev: Namestite ustrezne
protivibracijske podloge in izravnajte enoto.

Protivibracijska podloga

5.3.2 Montaza na ravno streho

V primeru namestitve na ravno streho ustvarite betonski
tracni temelj, ki je primerljiv z opisanim v poglavju 5.3.1
Namestitev na tla. ViSina traénega temelja ne sme biti
manjsa od 100 mm.

» Upostevajte postavitev drenaze in namestite enoto
blizu drenaze.

Montaza enote
Enako kot 5.3.1 Namestitev na tla.

5.4 Odtok
5.4.1 Polozaj odto¢ne luknje

Izpustna luknja
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a — zunanja enota

b — Betonski tracni temelji

c — Temel;j (glejte 5.3.1 Namestitev na tla)

d — Odto¢na cev (najmanj DN 40)

e — Kanalizacija

f — Zapora proti smradu na obmocju, kjer ni nevarnosti
zmrzali

Namestitev na trdno podlago

Usmerite kondenzacijsko cev v kanalizacijo, zbiralnik
Crpalke ali odvod.

Odtocni Cep v paketu dodatne opreme se ne more
upogniti v drugo smer. V ta namen uporabite cev, da
speljete kondenzat skozi Zleb, balkonski odtok ali stresni
odtok v kanalizacijo, zbiralnik ¢rpalke ali odvod.

Odpirti talni odtoki znotraj varnostne cone ne
predstavljajo varnostnega tveganja.

Montaza na ravno streho
Glejte Namestitev na trdna tla.

O OPOMBA

Pri vseh vrstah namestitve zagotovite, da se
morebitni nabrani kondenzat odvaja na nacin brez
zmrzali.

Da preprecite zmrzovanje kondenzata, grelni trak
napeljite v odvodno cev skozi odvod kondenzata.

5.5 V hladnih okoljih.

Priporodljivo je, da enoto postavite s hrbtno stranjo ob
steno.

Namestite stranski nadstredek na vrh enote, da v
ekstremnih vremenskih razmerah preprecite bo¢no
nabiranje snega.

Enoto namestite na visok podstavek ali jo pritrdite na
steno, da zagotovite ustrezno razdaljo (vsaj 100 mm)
med enoto in snegom.

@

@® NadstreSek ali podobno
©@ Podstavek v primeru namestitve na tla

5.6 Izpostavljenost moc¢ni sonéni
svetlobi

Dolgotrajna izpostavljenost senzorja temperature
okolice enote son¢ni svetlobi lahko negativno vpliva
na senzor in povzroCi nezelene vplive na enoto. Enoto
zasencite z nadstreSkom ali podobnim.
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6 NAMESTITEV HIDRAVLIKE
6.1 Priprave na namestitev

Q OPOMBA

» V primeru plasti¢nih cevi se prepricajte, ali
so popolnoma neprepustne za kisik v
skladu s standardom DIN 4726.

« Difuzija kisika v cevovod lahko povzroci
¢ezmerno korozijo.

Koli¢ina vode v sistemu
Preverite skupno koli¢ino vode v napeljavi glede na
ekspanzijsko posodo.

Za ved informacij glejte PRIROCNIK ZA
NAMESTITEV, DELOVANJE IN VZDRZEVANJE.

Razpon pretoka

Razpon obratovalnega pretoka enote je prikazan
spodaj. Preverite in poskrbite, da bo pretok v napeljavi
zagotovljen v vseh pogojih.

Enota Razpon pretoka (m®h)
26 kW 1,2-5,4
30 kW 1,2-6,2
35 kW 1,2-7,2
40 kW 1,2-8,1

6.2 Prikljucitev vodne zanke
Obic¢ajen potek dela

Prikljucitev vodne zanke obi€ajno sestavljajo naslednji
koraki:

1) Prikljucite vodno cev na zunanjo enoto.

2) Prikljucite odtocno cev na odtok.

3) Napolnite vodno zanko.

4) Napolnite posodo za toplo sanitarno vodo (Ce je na
voljo).

5) Izolirajte vodno ocevije.

Zahteve

© OPOMBA

+ Notranja cev mora biti Cista.

+ Ko odstranjujete robove, drzite konec cevi navzdol.

+ Ko vstavljate cev skozi steno, pokrijte konec cevi,
da preprecite vdor prahu in umazanije v cev.

» Zatesnjenje povezav uporabite ustrezno tesnilo

za navoje. Tesnilo mora vzdrzati pritisk in

temperaturo sistema.

Pri uporabi kovinskih cevi, ki niso bakrene, se

prepricajte, da ste izolirali dve vrsti materialov

drug od drugega, da preprecite galvansko

korozijo.

» Baker je mehak. Uporabite ustrezna orodja za

prepre€evanje poskodb.

Ne uporabljajte s cinkom prevle€enih delov.

Vedno uporabljajte materiale, ki ne reagirajo z

vodo, uporabljeno v sistemu, in z materiali,

uporabljenimi v enaoti.

PrepriCajte se, ali lahko komponente, namescene

v terenskih cevovodih, prenesejo tlak in

temperaturo vode.



A POZOR

Nepravilna usmeritev odtoka in dotoka vode
lahko okvari enoto.

NE uporabljajte prekomerne sile pri povezovanju
napeljave na terenu in se prepricajte, da je cev
pravilno poravnana. Deformacija vodne cevi
lahko povzroci okvaro enote.

Enota se uporablja samo v zaprtem vodnem
sistemu.

1) Na dotok vode enote prikljucite cedilo v obliki ¢rke Y
in zatesnite povezavo s tesnilom za navoje. (Za
zagotovitev dostopa do cedila v obliki ¢rke Y za CiS€enje
lahko med cedilo in dotok vode prikljucite podaljSek cevi,

odvisno od pogojev na terenu)
2) Povezite lokalno dobavljeno cev na odtok vode enote.

3) Povezite izhod varnostnega ventila s cevjo primerne
velikosti in dolZine ter napeljite cev do kondenzata. 5.4.2
Postavitev drenaze.

a ODTOK vode (priklju¢ek z vijaki, moski)

DOTOK vode (priklju¢ek z vijaki, moski)

Cedilo v obliki érke Y (prilozeno enoti)
(2 vijaka za povezavo, zenski)

d Tesnilni trak za navoje

Podaljsek cevi (priporo¢eno, dolzina pa je
odvisna od pogojev na terenu)

f Izhod varnostnega ventila (cev, 16 mm)

g Odtoc¢na cev (lokalna dobava)
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Topla sanitarna voda
Za namestitev posode za toplo sanitarno vodo
(dobavljen na mestu) glejte poseben priro¢nik za
posode za toplo sanitarno vodo.

Drugo

Q OPOMBA

» Odzracevalni ventili morajo biti names¢eni na
vi§jih tockah sistema.

» Odtocne pipe morajo biti namescene na nizjih
tockah sistema.

6.3 Voda

Preverjanje in obdelava vode/polnilne in dodatne
vode

* Pred polnjenjem ali dolivanjem napeljave preverite
kakovost vode.

Q OPOMBA

* Nevarnost materialne skode zaradi slabe
kakovosti vode.
» Poskrbite za ustrezno kakovost vode.

» Kakovost vode mora biti v skladu z direktivami
EN 98/83 ES.

Preverjanje polnilne in dodatne vode

* Pred polnjenjem instalacije izmerite trdoto polnilne in
dodatne vode.

Preverjanje kakovosti vode

1) Odstranite malo vode iz ogrevalnega krogotoka.

2) Preverite videz vode.

« Ce ugotovite, da voda vsebuje usedline, obvezno
odstranite blato iz napeljave.

3) Z magnetno palico preverite, ali voda vsebuje

magnetit (Zelezov oksid).

« Ce ugotovite, da vsebuje magnetit, ogistite napeljavo
in izvedite ustrezne ukrepe za prepreCevanje korozije
ali namestite loCevalnik magnetita.

4) Preverite vrednost pH odstranjene vode pri 25 °C.

« Ce je vrednost pod 8,2 ali nad 10,0, ogistite napeljavo
in obdelajte vodo.

O OPOMBA

Zagotovite, da v vodo ne prodre kisik.

Obdelava polnilne in dodatne vode

* Pri obdelavi polnilne in dodatne vode upostevajte
vse veljavne nacionalne in tehni¢ne predpise.

Ce nacionalni predpisi in tehniéni predpisi ne dologajo

strozjih zahtev, velja:

Vodo obdelajte v naslednjih primerih.

+ Ce celotna koli¢ina polnilne in dodatne vode v
Zivljenjski dobi sistema preseze trikratno nazivno
vrednost vodne zanke oz.

 Ce priporo€ene vrednosti, navedene v naslednji
tabeli, niso izpolnjene oz.

+ Ce je pH vrednost ogrevalne vode manj$a od 8,2 ali
vecja od 10,0.



Veljavnost: Danska ali Svedska

Skupna | Trdota vode pri doloéenem volumnu sistema"
moé > 20 IKW in

ogrevanja <20 I/kw < 50 I/KW > 501/kW
kW °dH | mol/m® | °dH |mol/m3| °dH | mol/m?
<50 <16,8 | <3 1,2 |2 0,11 | 0,02
>50in

<200 11,2 2 8,4 1,5 0,11 | 0,02
>200in

<600 8,4 1,5 0,11 | 0,02 |0,11 | 0,02

> 600 0,11 0,02 0,11 | 0,02 [0,11 | 0,02

1) Nazivna prostornina v litrih/ogrevalna mo¢; pri sistemih z
vec kotli uporabite najmanj$o posamezno toplotno mo¢.

Veljavnost: Velika Britanija

Skupna | Trdota vode pri dolo¢enem volumnu sistema”
mo¢ -
ogrevanja| <20 kW > fg;’ '.‘m" > 501/kW
ppm s | ppm s ppm 3
kW caco, mol/m caco, mol/m caco, mol/m
<50 <300 | <3 200 2 2 0,02
>50in
<200 200 2 150 1,5 2 0,02
>200in
<600 150 1,5 2 0,02 2 0,02
> 600 2 0,02 2 0,02 2 0,02

1) Nazivna prostornina v litrih/ogrevalna mog¢; pri sistemih z ve¢
kotli uporabite najmanjSo posamezno toplotno mo¢.

Veljavnost: Finska ali Norveska

Skupna | Trdota vode pri doloéenem volumnu sistema®

moc

. > 20 I/kW in
< >
ogrevanja 20 I’IkW <50 /KW 501/kW
mg 3| Mg 3| Mg

KW cacost MM | cacon MO caco molim?
<50 <300 |<3 200 2 2 0,02
>50in
<200 200 2 150 1,5 2 0,02
>200in
<600 150 1,5 2 0,02 2 0,02
> 600 2 0,02 2 0,02 2 0,02
1) Nazivna prostornina v litrih/ogrevalna mo¢; pri sistemih z
vec kotli uporabite najmanjSo posamezno toplotno mo¢.

6.4 Polnjenje vodne zanke z vodo

0 OPOMBA

Pred polnjenjem z vodo preverite poglavje 6.3
Voda za zahteve glede kakovosti vode. Crpalke
in ventili se lahko zaradi slabe kakovosti vode
zataknejo.

* Prikljucite dovod vode na polnilni ventil in odprite ventil.
Upostevaijte veljavne predpise.
» PrepriCajte se, ali je avtomatski odzracevalni ventil odprt.
» Zagotovite vodni tlak priblizno 2,0 bar. Z odzracevalnimi
ventili ¢&im bolj odstranite zrak v zanki. Zrak v vodni zanki
lahko povzroci okvaro rezervnega elektricnega grelca.
Med delovanjem sistema ne pritrjujte ¢rnega plasticnega
pokrova na odzracevalni ventil na zgorniji strani enote.
Odprite odzracevalni ventil in ga obrnite v nasprotni smeri
urinega kazalca za vsaj 2 polna obrata, da sprostite zrak iz

sistema.
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Q OPOMBA

Med polnjenjem morda ne bo mogoc¢e odstraniti

vsega zraka iz sistema. Preostali zrak se bo med

prvim delovanjem sistema odstranil skozi
samodejne ventile za CiSCenje zraka.

Pozneje boste morda morali doliti vodo.

» Vodni tlak se spreminja glede na temperaturo
vode (visji tlak pri visji temperaturi vode). Vodni
tlak vedno vzdrzujte nad 0,3 bara, da
preprecite vstop zraka v zanko.

* Enota lahko skozi razbremenilni ventil izérpa
prevec vode.

3 bar

Najvecji vodni tlak

6.5 Polnjenje posode za toplo
sanitarno vodo z vodo

Glejte poseben priro¢nik za posodo za toplo sanitarno vodo.
6.6 Izolacija vodnih cevi

Celotna vodna zanka, vkljuéno z vsemi cevmi, mora biti
izolirana, da se prepreci kondenzacija med hlajenjem,
zmanj$anje zmogljivosti ogrevanja in hlajenja ter
zmrzovanje zunanjih vodovodnih cevi pozimi.

'

Q OPOMBA

* |zolacijski material mora imeti oceno pozarne
odpornosti B1 ali ve€ in mora biti v skladu z
vsemi veljavnimi predpisi.

» Toplotna prevodnost tesnilnega materiala naj bo
pod 0,039 W/mK.

Priporo€ena debelina izolacijskega materiala je
prikazana spodaj.

Dolzina cevi (m) med enoto in | NajmanjSa debelina
konéno napravo izolacije (mm)
<20 19
20-30 32
30-40 40
40-50 50

Ce je zunanja temperatura okolice visja od 30°C in
vlaznost vi§ja od RH 80%, mora biti debelina tesnilnih
materialov najmanj 20 mm, da preprecite kondenzacijo
na povrsini tesnila.



6.7 Zascita pred zmrzaljo
6.7.1 Zasc¢ita s programsko opremo

Programska oprema je opremljena s posebnimi
funkcijami za zas¢ito celotnega sistema pred
zmrzovanjem z uporabo toplotne ¢rpalke in rezervnega
grelca (Ce je na voljo).

» Ko temperatura pretoka vode v sistemu pade na dolo¢eno
vrednost, bo enota ogrevala vodo s toplotno ¢rpalko,
elektricnim grelnim trakom ali rezervnim grelcem.

* Funkcija proti zmrzovanju je omogocena Sele, ko se
temperatura dvigne na dolo¢eno vrednost.

A POZOR

« V primeru izpada elektriCne energije zgornje
funkcije ne bodo zascitile enote pred
zmrzovanjem. Zato naj bo enota vedno
vkljucena.

+ Ce bo napajanje enote za dalj$i éas
izklopljeno, morate izpustiti vodo iz sistemske
cevi, da preprecite poSkodbe enote in
cevovodnega sistema zaradi zmrzovanja.

» V primeru izpada elektricne energije vodi
dodajte glikol. Glikol znizuje zmrziSce vode.

6.7.2 Zascita z glikolom

Glikol znizuje zmrzis€e vode.

A POZOR

Etilen glikol in propilenglikol sta strupena.

A POZOR

Glikol lahko razjeda sistem. Ko neinhibirani glikol

pride v stik s kisikom, postane kisel. Ta korozijski

proces pospeSita baker in visoka temperatura.

Kisli neinhibirani glikol napade kovinske povrsine

s tem tvori galvanske korozijske celice, ki lahko

resno poskodujejo sistem. Zato je pomembno,

da sledite tem korakom:

* Vodo naj pravilno obdela usposobljen
strokovnjak;

* |zberite glikol z zaviralci korozije za
preprecevanije kislin, ki nastanejo pri
oksidaciji glikolov;

* Ne uporabljajte avtomobilskega glikola, ker
imajo njegovi zaviralci korozije omejeno
zivljenjsko dobo in vsebujejo silikate, ki lahko
onesnazijo ali blokirajo sistem;

* Ne uporabljajte pocinkanih cevi v glikolnih
sistemih, saj lahko takSne cevi povzrocijo
obarjanje dolocenih komponent v glikolnem
inhibitorju korozije.

Q OPOMBA

Glikol vpija vlago iz okolja, zato je pomembno, da
ne uporabljate glikola, ki je izpostavljen zraku. Ce
glikol ni pokrit, se vsebnost vode poveca, kar
zmanjsa koncentracijo glikola in lahko povzrodi
zmrzovanje hidravli¢nih komponent. Da bi to
preprecili, upostevajte varnostne ukrepe in
preprecite izpostavljenost glikola zraku.
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Vrste glikola

Vrste glikola, ki jih lahko uporabljate, so odvisne od
tega, ali sistem vsebuje posodo za toplo sanitarno vodo:

If Potem

Sistem vsebuje posodo
za toplo sanitarno vodo

Uporabljajte samo
propilen glikol (a)

Sistem NE vsebuje
posode za toplo
sanitarno vodo

Uporabite lahko
propilenglikol(a) ali
etilenglikol

(a) Propilenglikol, vkljuéno s potrebnimi inhibitorji, spada
v kategorijo Il v skladu s standardom EN1717.

Zahtevana koncentracija glikola

Zahtevana koncentracija glikola je odvisna od najnizje
priakovane zunanje temperature in od tega, ali Zelite
sistem zascititi pred pokanjem ali zmrzovanjem. Da
preprecite zmrzovanje sistema, potrebujete vec glikola.

Dodajte glikol v skladu s spodnjo tabelo.

Najnizja pricakovana |Prepreéevanje | Preprecevanje

zunanja temperatura pokanja zmrzovanja
-5°C 10 % 15 %
-10°C 15 % 25 %
-15°C 20 % 35 %
—20 °C 25% Ni doloceno*
-25°C 30 % Ni dolo¢eno*
-30 °C 35 % Ni dolo¢eno*

*Za preprecitev zmrzovanja izvedite dodatne ukrepe.

+ Zascita pred pokanjem: Glikol lahko prepredi, da bi
cev pocila, ne more pa prepreciti zmrzovanje tekocine
v ceveh.

+ Zascite pred zmrzovanjem: Glikol lahko prepredi
zmrzovanije tekocCine v ceveh.

Q OPOMBA

» Zahtevana koncentracija se lahko razlikuje
glede na vrsto uporabljenega glikola. VEDNO
primerjajte zahteve iz zgornje tabele s
specifikacijami proizvajalca glikola. Po potrebi
izpolnite zahteve proizvajalca glikola.

» Dodana koncentracija glikola ne sme NIKOLI
preseci 35 %.

« Ce je tekodina v sistemu zamrznjena, se
¢rpalka NE bo mogla zagnati. UpoStevajte, da
samo s preprecevanjem pocenja sistema,
morda ne boste preprecili zmrzovanja teko€ine
Vv notranjosti.

« Ce voda v sistemu zastaja, je zelo verjetno, da
bo zmrznila in poSkodovala sistem.

Glikol in najveéja dovoljen volumen vode

Dodajanje glikola v vodni zanki zmanj$a najvedji
dovoljeni volumen vode v sistemu. Za ve€ informacij
glejte poglavje Najvecji volumen vode.

6.7.3 O ventilih za za$c¢ito pred zmrzovanjem
(dobavi uporabnik)



Q OPOMBA

NE namescajte ventilov za zascito pred
zmrzovanjem, e je vodi dodan glikol. V
nasprotnem primeru lahko glikol pusca iz ventilov
za zasc€ito pred zmrzovanjem.

Ce vodi niste dodali glikola, lahko uporabite ventile za
zas¢ito pred zmrzovanjem, da izpustite vodo iz sistema,
preden zmrzne.

» Namestite ventile za zascito pred zmrzovanjem (dobavi
uporabnik) na vseh najnizjih tockah terenskih cevovodov.

» Obicajno zaprti ventili (names¢€eni v zaprtih prostorih
blizu vstopal/izhoda cevi) lahko preprecijo odtekanje
vode iz notranjih cevi, ko so ventili za zas¢€ito pred
zmrzovanjem odprti.

Q OPOMBA

Ko so namesceni ventili za zascito pred
zmrzovanjem, zagotovite, da je najnizja
nastavljena tocka hlajenja 7 °C (7 °C = privzeto).
V nasprotnem primeru se lahko med hlajenjem
odprejo ventili za zaS¢ito pred zmrzovanjem.

6.7.4 Merjenje brez zas¢ite pred zmrzovanjem

Ce v hladnih okoljih v sistemu ni sredstva proti
zmrzovaniju (npr. glikola) ali je predviden dolgotrajen
izpad elektricne energije ali odpoved ¢&rpalke, izpraznite
sistem (kot je prikazano na spodnji sliki).
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Ce v ledenem vremenu ne odstranite vode iz
sistema, ko enota ni v uporabi, lahko zmrznjena
voda poskoduje dele vodnega krogotoka.

6.7.5 Zascita pred zmrzovanjem vodne zanke

Vsi notranji hidravlicni deli so izolirani za zmanjSanje
toplotnih izgub. Izolirajte tudi terenske cevi. V primeru
izpada elektricne energije zgornje funkcije ne bodo
zascitile enote pred zmrzovanjem.

Programska oprema vsebuje posebne funkcije, ki
uporabljajo toplotno &rpalko in rezervni grelec (Ce je
izbiren in je na voljo) za zas¢ito celotnega sistema pred
zmrzovanjem. Ko temperatura pretoka vode v sistemu
pade na dolo¢eno vrednost, bo enota ogrevala vodo s
pomocjo toplotne Crpalke, elektricnega grelnega traku ali
rezervnega grelca. Funkcija proti zmrzovanju bo
onemogoCena Sele, ko se temperatura dvigne na
dolo¢eno vrednost. Voda lahko vstopi v stikalo pretoka in
je ni mogocCe iztoCiti ter lahko ob dovolj nizkih
temperaturah zmrzne. Stikalo pretoka odstranite in
posusite, preden ga namestite v enoto.
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Hranite na
suhem

Q OPOMBA

Zavrtite stikalo pretoka v nasprotni smeri
urnega kazalca, da ga odstranite.

N
—
_—
o

» Stikalo pretoka popolnoma posusite.

6.8 Preverjanje vodne zanke
Pred namestitvijo morajo biti izpolnjeni naslednji pogoji:
Najvedji vodni tlak je manjsi ali enak 3 bar.

» Najvecja temperatura vode je manjSa ali enaka 85 °C
glede na nastavitev varnostne naprave.

* Odto¢ne pipe namestite na vseh spodnjih to¢kah
sistema, da med vzdrzevanjem zagotovite popolno
drenazo tokokroga.

» Ventili za CiS€enje zraka morajo biti namesceni na
vi§jih tockah sistema. Zracnike namestite na mestih,
ki so lahko dostopna za servisiranje. V notranjosti
enote je na voljo samodejni ventil za CiSCenje zraka.
PrepriCajte se, ali ta ventil za ¢iS€enje zraka ni
zategnjen, tako da je moZen samodejni izpust zraka

iz vodne zanke.



7 ELEKTROINSTALACIJE
A NEVARNOST

Nevarnost elektricnega udara.

A OPOZORILO

Prepovedano je namesc¢anje stikal za zaustavitev
v sili, daljinskih stikal za =zaustavitev enote,
vkljuéno z odklopnikom, kontaktorjem in relejem, v
oddaljenosti manj kot 2 metra od enote.

7.1 Odpiranje pokrova elektri¢ne
omarice

Za dostop do enote za namestitev in vzdrzevanje sledite
spodnjim navodilom.

A OPOZORILO

Nevarnost elektri¢nega udara.
Nevarnost opeklin.

Q OPOMBA

Vijake ustrezno shranite za kasnej$o uporabo.

Veg praktiénih navodil najdete v PRIROCNIKU ZA
NAMESTITEV, DELOVANJE IN VZDRZEVANJE.
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7.2 Postavitev zadnje plosc¢e za
ozicenje

CO0 g4 |

o0 ©

— =
@) Za ozi¢enje glavnega napajanja.
@) Za visokonapetostno oziCenje.
® Za nizkonapetostno ozicenje.
@ Odtok varnostnega ventila
Zatezni navori
Element Zatezni navor (N-m)
M6 (napajalni prikljucek) 2,8-3,0
M6 (ozemljitev) 2,8-3,0
M4 (prikljucek elektricne
; o 1,2-1,5
upravljane plosce)

Razlaga razmerja kratkega stika
harmoni¢nega toka

Q OPOMBA

* Podajamo izjavo za model MHC-V40WD2RN7.Ta
oprema je skladna z IEC 61000-3-12, ¢e je moé
kratkega stika Ssc vecja ali enaka 3419068 W na
vmesni to€ki med uporabnikovim napajanjem in
javnim  sistemom.Odgovornost ~ monterja  ali
uporabnika opreme je, da po potrebi
posvetovanjem z upravljavcem distribucijskega
omrezja zagotovi, da bo oprema priklju¢ena le na
napajanje z mocjo kratkega stika Ssc, ki bo vecja ali
enaka 3419068 W.

» Podajamo izjavo za model MHC-V35WD2RN7.Ta
oprema je skladna z IEC 61000-3-12, ¢e je moc
kratkega stika Ssc vecja ali enaka 3419068 W na
vmesni tocki med uporabnikovim napajanjem in
javnim  sistemom.Odgovornost  monterja  ali
uporabnika opreme je, da po potrebi
posvetovanjem z upravljavcem distribucijskega
omrezja zagotovi, da bo oprema priklju¢ena le na
napajanje z mocjo kratkega stika Ssc, ki bo vecja ali
enaka 3419068 W.

* Podajamo izjavo za model MHC-V30WD2RN7.Ta
oprema je skladna z IEC 61000-3-12, ¢e je moc
kratkega stika Ssc vecja ali enaka 2740104 W na
vmesni tocki med uporabnikovim napajanjem in
javnim  sistemom. Odgovornost monterja ali
uporabnika opreme je, da po potrebi
posvetovanjem z upravljavcem distribucijskega
omrezja zagotovi, da bo oprema priklju¢ena le na
napajanje z mocjo kratkega stika Ssc, ki bo vecja ali
enaka 2740104 W.



s Podajamo izjavo za model MHC-V26WD2RN7. Ta
oprema je skladna z IEC 61000-3-12, ¢e je moc
kratkega stika Ssc vecja ali enaka 2376374 W na
vmesni tocki med uporabnikovim napajanjem in
javnim  sistemom. Odgovornost monterja ali
uporabnika opreme je, da po potrebi s posvetovanjem
z upravljavcem distribucijskega omrezja zagotovi, da
bo oprema prikljuéena le na napajanje z mocjo
kratkega stika Ssc, ki bo vecja ali enaka 2376374 W.

7.3 Smernice elektricnega ozic¢enja

7.3.1 Delovni tok in premer Zice

1) Izberite premer Zice (najmanjSa vrednost)
posebej za vsako enoto na podlagi tabel 7-1 in
7-2. Nazivni tok v tabeli 7-1 pomeni MCA v
tabeli 7-2. Ce MCA preseze 63 A, premer Zice
izberite v skladu z lokalnimi predpisi o oziCenju.

2) Najvecje dovoljeno odstopanje napetosti
med fazami je 2 %.

3) Za popoln odklop izberite prekinjevalnike s
3 mm razmikom med kontakti na vseh polih.
MFA se uporablja za izbiro prekinjevalcev
elektricnega tokokroga in prekinjevalcev
elektricnega preostalega toka.

4) Elektronska krmilna omarica pogona je
opremljena z nadtokovno zascito (varovalko).
Ce potrebujete dodatno nadtokovno zasgito,
glejte TOCA v tabeli 7-2.

Q OPOMBA

(a) Najmanj kabelski odsek AWG18 (0,75 mm?).
(b) Kabel termistorja je prilozen enoti.

Tabela 7-1
L Nazivna povrsina preénega prereza (mm?)
MR Upogljiv kabel Kabel za fiksno oZi¢enje
<3 0,5 in 0,75 1 in 25
>3 in <6 0,75 in 1 1 in 25
>6 in <1 1 in 1,5 1 in 25
>10 in <1 1,5 in 25 1,5 in 4
>16 in <25 25 in 4 25 in 6
>25 in =32 4 in 6 4 in 10
>32 in <50 6 in 10 6 in 16
>50 in <63 10 in 16 10 in 25
Tabela 7-2
3-fazni 26-30-35-40 kW
Zunanja enota Napajalni tok
Sistem Napetost Hz Min. | Najv. | MCA | TOCA | MFA
V) (%) ) (A) (A) (A)
26 kW 3-PH | 380-415 50 | 342 | 456 28 35 40
30 kW 3-PH| 380-415 50 | 342 | 456 30 85 40
35 kW 3-PH| 380-415 50 | 342 | 456 32 35 40
40 kW 3-PH| 380-415 | 50 342 | 456 32 585) 40

MCA: najv. tok tokokroga (A)
TOCA: skupni nadtok (A)
MFA: najv. tok varovalke (A)
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7.4 Povezava z napajalnikom
7.4.1 Ozi¢enje glavnega napajanja

A POZOR

» Za priklju€itev na priklju¢no plos€o napajalnika
uporabite okrogel stisljiv prikljucek.

» Model napajalnega kabla je HO5RN-F ali
HO7RN-F.

» Spodnije skice so za 3-fazne enote.

» Spodnje skice so za enote z rezervnim grelcem.

Za veg informacij glejte PRIROCNIK ZA NAMESTITEV,
DELOVANJE IN VZDRZEVANJE.

3-fazni brez rezervnega grelca.

Q OPOMBA

« Ce je tok obremenitve manjsi od 0,2 A, lahko

obremenitev neposredno povezete na vhod.
Ce je bremenski tok visji ali enak 0,2 A, na
napetost priklju¢ite AC-kontaktor.

» Spodnje skice so za 3-fazne enote. Nacelo je

enako za 1-fazne enote.

» Spodnje skice temeljijo na enotah z

rezervnim grelcem.

J

jigzea)

Glavno napajanje

S
A POZOR

Namestiti morate stikalo za preprecevanje
puscanja.

© OPOMBA

» Vgradnja cedila v obliki ¢rke Y na dotok vode je
obvezna

» Pazite na pravilno smer pretoka cedila v obliki
crke Y.

7.5 Prikljucitev drugih komponent

Vrata zagotavljajo krmilni signal obremenitvi. Dve vrsti
vrat za nadzorni signal:

» Tip 1: suhi kontaktor brez napetosti.
» Tip 2: Vrata zagotavljajo signal z napetostjo
220-240V ~ 50 Hz.
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VAROVALKA Obremenitev
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N
Tip 1
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Napajanje
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Obremenitev,




Vrata krmilnega signala hidravliénega modula: CN11

vsebuje priklju¢ke za tripotni ventil, ¢rpalko, ojacevalnik

in grelec itd.

Prikljucite kabel na ustrezen terminal, kot je prikazano

na sliki, in kabel zanesljivo pritrdite.

7.5.1 OZi¢enje nadzora dodatnega vira
toplote (AHS)

HS1AHS2

o®

FUSE
L—/———
Napajanje
|
71513 1
o ch\om
KM1| |---\% -\ |A2
a——N
%&&%
||

,,,,,,,,,,,,,,,

Ozi¢enje med stikalno omarico in hrbtno plosc¢o je
prikazano v poglavju 7.5.2 Ozi¢enje glavnega
napajanja.

Napetost L-N 220-240 VAC
Najvecji delovni tok (A) 0,2
Najmanjsa velikost zice (mm?) | 0,75

Vrsta signala krmilnih vrat Tip 1

Q OPOMBA

Ta del velja samo za osnovne enote (brez
rezervnega grelca). Pri prilagojenih enotah (z
rezervnim grelcem) hidravliéni modul ne sme biti
priklju¢en na noben dodatni vir toplote, saj je v
enoti intervalni rezervni grelec.

7.5.2 OziCenje 3-smernih ventilov SV1,
SV2in SV3

Q OPOMBA

Za mesta namestitve SV1, SV2 in SV3 glejte
PRIROCNIK ZA NAMESTITEV, DELOVANJE
IN VZDRZEVANJE.

Spodnja ilustracija je za to vrsto SV:

O C1 Nevtralni
- 5] ON Faza (zaprta)
& OFF Faza (odprta)
SV1:
() O
10N 10FF
oo | RIS [
'C1_CN11

SV2:

20N 20FF

o®
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SV3: Sv2:

09 Eﬁ - L1
L 'C1_CN11

SV3:

Spodnja ilustracija je za to vrsto SV:

o C1 Nevtralni

:r L Faza
*= ON

Faza (zaprta)

o®

0 OPOMBA

C1 je nevtralni vodnik.

Napetost 220-240V AC

Najvedji delovni tok (A) 0,2

Najmanjsa velikost zice (mm?)| 0,75

Vrsta signala krmilnih vrat Tip 2

29



7.5.3 Ozicenje dodatnih Crpalk Dodatna obto&na &rpalka P_o:
Crp. P_c cone 2:

11

Napajarje

1
71513 1
[

Napajapje KM3 11? JA2

1
dJ sﬁi A1
3

Napajapje
1

7153 1
T !\kc& T
KM4| |--A-\ - A2
[e
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Cev STV Crp. P_d: Napetost 220-240 VAC
o j Najvedji delovni tok (A) 0,2
p_d Najmanjsa velikost Zice (mm?) | 0,75
°® L 2 :l Vrsta signala krmilnih vrat Tip 2
5@
7.5.5 Ozi¢enje ojaCevalnega grelca posode
. i - (TBH)
O o OO T
oo | g [
c1 CN11
°® °®
J=Ea=n)
o o

Napajanje
[

RAEE~

Napajanje
1

Napetost 220-240 VAC

Najvedji delovni tok (A) 0,2
0,75

Tip 2

KM7
Najmanjsa velikost Zice (mm?)

Vrsta signala krmilnih vrat

7.5.4 Ozicenje alarma ali odmrzovanja (P_x)

(I

o®

0 OPOMBA

MCO: Termi¢na zascita z ro€no ponastavitvijo
ATC: Samodejna ponastavitev toplotne zascite

@ X

°

Napajanje
[ |
71518 1

oA1
KM6 | |-\ A2
o

F=====f=-====- B
! 1
1

' Alarm ali prisilieno
' odmrzovanje !
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7.5.6 Ozi¢enje zunanje omarice IBH

1T

vo | IRHEEEH ]
IBH1 Cc1__CN11
X} o

®

Napajanje
11

07 513 1OA1
L T —

8 §6 {4 g2
MCO
2o lshe] 1BH
&

Napetost 220-240 VAC
Najvedji delovni tok (A) 0,2
Najmanjsa velikost Zice (mm?)| 0,75
Vrsta signala krmilnih vrat Tip 2

Q OPOMBA

MCO: Termi¢na zascita z ro€no ponastavitvijo
ATC: Samodejna ponastavitev toplotne zascite

O OPOMBA

Funkcija IBH se nastavi s stikalom na glavni ploSci.

Stikalo TovarniSke

DIP VKLOP=1  |zKLOP=0 nastavitve

1 | Rezervirano 1: 1ZKLOP

s1] 2 0= vgraje‘r.n elekt.rlcr.u grelr‘uk - VKLOP
1= zunaniji elektri¢ni grelnik

34 0/0=brez IBH 3: 1ZKLOP

0/1=z IBH 4: VKLOP
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7.5.7 OZiCenje sobnega termostata (RT)

Sobni termostat (nizka napetost): »VHODNA MOC«
zagotavlja napetost za RT.

O OPOMBA

Sobni termostat mora biti nizkonapetostni.

oD
° 0@

HT
Nagin A RT1 COM
(Nadzor nastavitve ,:
nacina) |
CL
VHODNA MOC




o

o
o

HT
RT1 [
Nacin B
(Enoconsko
krmiljenje) Com
VHODNA MOC
o Q|
° 0@

Nacin C
(Dvoconsko
krmiljenje)

\

RT1
cona 1

'VHODNA
Mo

HT com \L| cL

L

RT2

VHODNA MOC

cona 2
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Kabel termostata lahko priklju¢ite na tri nacine (kot je
opisano na zgornjih slikah), vsak nac¢in povezave pa je
odvisen od aplikacije.

Nacin A (nadzor nastavitve nacina)

RT lahko individualno krmili ogrevanje in hlajenje, kot
krmilnik za 4-cevni FCU. Ko je hidravli¢éni modul
povezan z regulatorjem zunanje temperature, je
SOBNI TERMOSTAT na zi¢nem krmilniku nastavljen
na NACIN NASTAVLJEN:

A.1 Ko enota zazna napetost 230 VAC med CL in
COM, deluje v nacinu hlajenja. A.2 Ko enota zazna
napetost 230 VAC med HT in COM, deluje v nacinu
ogrevanja. A.3 Ko enota zazna napetost 0 VAC za obe
strani (CL-COM in HT-COM), preneha delovati za
ogrevanije ali hlajenje prostora.

A.4 Ko enota zazna napetost 230 VAC za obe strani
(CL-COM in HT-COM), deluje v naginu hlajenja.

Nacin B (enoconsko krmiljenje)

RT enoti zagotavlja preklopni signal. SOBNI
TERMOSTAT je na zicnem krmilniku nastavljen na
ENA CONA:

B.1 Ko enota zazna napetost 230 VAC med HT in
COM, se vklopi.

B.2 Ko enota zazna napetost 0 VAC med HT in COM,
se izklopi.

Nacin C (dvoconsko krmiljenje)

Hidravlicni modul je povezan z dvema sobnima
termostatoma, SOBNI TERMOSTAT pa je na ziCnem
krmilniku nastavljen na DVOJNA CONA:

C.1 Ko enota zazna napetost 230 VAC med HT in
COM, se vklopi cona 1. Ko enota zazna napetost 0
VAC med HT in COM, se cona 1 izklopi.

C.2 Ko enota zazna napetost 230 VAC med CL in
COM, se cona 2 vklopi v skladu s klimatsko
temperaturno krivuljo. Ko enota zazna napetost 0 V
med CL in COM, se cona 2 izklopi.

C.3 Ko je med HT-COM in CL-COM zaznana napetost
0 VAC, se enota izklopi.

C.4 Ko je med HT-COM in CL-COM zaznana napetost
230 VAC, se vklopita tako cona 1 kot cona 2.

0 OPOMBA

» Ozicenje termostata mora
nastavitvam zinega krmilnika.
poglavje 10.2 Konfiguracija.

ustrezati
Glejte

* Napajanje naprave in sobnega termostata
morata biti priklju€ena na isti nevtralni vod.

* Ko SOBNI TERMOSTAT ni nastavljen na
NE, senzorja notranje temperature Ta ni
mogoce nastaviti na VELJAVNO.

* Cona 2 lahko deluje samo v nacinu
ogrevanja. Ko je na zicnem krmilniku
nastavljen nacin hlajenja in je cona 1
IZKLOPLJENA, se »CL« v coni 2 zapre,
sistem pa $e vedno ostane »|IZKLOPLJEN«.
Za namestitev  mora biti  oZi¢enje
termostatov za cono 1 in cono 2 pravilno.



7.5.8 Ozic¢enje vhodnega signala solarne
energije (nizka napetost)

o
° Q|

S281

CN61CN63 CN31

OO

7.5.9 OziCenje daljinskega izklopa

° @)
° 0@

)
o
Lo |
DO 1O
CN63 CN31 CN66
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7.5.10 OziCenje pametne mreze

Enota ima funkcijo pametne mreze in na tiskanem
vezju sta dve vrati za povezavo signalov SG in
signalov EVU, kot je prikazano spodaj:

°Q
LY
Eg
z
o
¥
10, O]
H
.

PAMETNA

1) SG = VKLOP, EVU = VKLOP.
Ce je nagin STV nastavljen na razpoloZljiv:

Toplotna ¢rpalka bo najprej delovala v nac¢inu STV.
Ko je TBH nastavljen kot razpoloZljiv, ¢e je T5 nizji
od 69 °C, se TBH prisilno vklopi (toplotna ¢rpalka in
TBH lahko delujeta hkrati); ¢e je T5 visji ali enak 70
°C, se TBH izklopi. (STV: Topla sanitarna voda;
T5S je nastavljena temperatura posode za vodo.)
Ko je TBH nastavljen kot nerazpoloZljiv in je IBH na
voljo za nacin STV, ¢e je T5 nizji od 69 °C, se IBH
prisilno vklopi (toplotna ¢&rpalka in IBH lahko
delujeta hkrati); e je T5 visji ali enak 70 °C, se IBH
izklopi.

2) SG = IZKLOP, EVU = VKLOP.
Ce je nagin STV nastavljen na razpoloZljiv in je nagin
STV nastavljen na VKLOP:

.

Toplotna €rpalka bo najprej delovala v nacinu STV.
Ko je TBH nastavljen kot razpolozljiv in je nacin
STV nastavljen na VKLOP, ¢e je T5 nizji od T5S-2,
se TBH vklopi (toplotna ¢&rpalka in TBH lahko
delujeta hkrati); ¢e je T5 vi§ji ali enak T5S+3, se
TBH izklopi.

Ko je TBH nastavljen kot nerazpoloZljiv in je IBH na
voljo za nacin STV, ¢e je T5 nizji od T5S-dT5_ON,
se IBH vklopi (toplotna ¢rpalka in IBH lahko delujeta
hkrati); ¢e je T5 visji ali enak Min (T5S+3, 70), se
IBH izklopi.

3) SG = IZKLOP, EVU = IZKLOP.
Enota bo pravilno delovala.

4) SG = VKLOP, EVU = IZKLOP.
Toplotna ¢rpalka, IBH in TBH se takoj izklopita.



7.6 Padajoca funkcija
Glejte PRIROCNIK ZA NAMESTITEV, DELOVANJE IN VZDRZEVANJE.

7.7 Prikljuéitev drugih izbirnih komponent

7.7.1 Ozicenje grelnega traku drenazne cevi

© O

Grelni trak

Najvecja moc je 100 W.

0 OPOMBA

Uporabite vezice
Po ozi¢enju tulec I:l pritrdite z vezico (dodatek)
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8 NAMESTITEV ZICNEGA KRMILNIKA

A POZOR

Upostevajte sploSna navodila o ozi¢enju iz prejSnjih poglavij.

« Ziéni krmilnik mora biti name&&en v zaprtih prostorih in za$giten pred neposredno sonéno svetlobo.

Ziéni krmilnik hranite stran od virov vZiga, vnetljivega plina, olja, vodne pare in sulfidnega plina.

» Da se izognete elektromagnetnim motnjam, hranite Zi¢ni krmilnik na ustrezni razdalji od elektri¢nih naprav, kot
so svetilke.

Vezje daljinskega zi€nega krmilnika je nizkonapetostno vezje. Nikoli ga ne povezujte s standardnim tokokrogom
220 V/380 V in ga ne polagajte v isto napeljavo s tokokrogom.

» Za podaljSanje signalne Zice po potrebi uporabite priklju¢ni blok.

8.1 Materiali za namestitev

Preverite, ali torba za dodatno opremo vsebuje naslednje predmete:

Ne uporabljajte megohmmetra za preverjanje izolacije signalne Zice po izvedeni povezavi.

St. Ime Kol. Opombe
1 | Ziéni krmilnik 1 e
2 | Vijak z okroglo glavo, ST4 x 20 4 Za namestitev na steno
3 Krizni pritrdilni vijak z okroglo glavo 2 | Za namestitev na omarico tipa 86
4 | Vijak s krizno glavo, M4 x 25 2 | Za namestitev na omarico tipa 86
5 Plasti¢na nosilna palica 4 | Za namestitev na steno
8.2 Mere
120 mm 8 mm
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46 mm
60 mm
8.3 Ozicenje
[pp— T ————
o
EERE | o |
EEEEE | B
L1 L Rl 2] fH A+
A B XHA YHB E éc (=] B- Modbus
T172 E1 H1 H2 1 15 E
. . eP|EH) ey 4
Hidravli¢ni modul —1/

Vhodna napetost (HA/HB) 18 VDC
Velikost Zice 0,75 mm?
Tip Zice 2-zilni oklopljen kabel s prepleteno parico
Dolzina zice L1<50m

Najvecja dolzina komunikacijske Zice med enoto in krmilnikom je 50 m.
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Izhod ozi¢enja na spodniji strani

I
o
i
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N
. = Izhod Zi
Mesto izhoda Zice szpo(ZjaniI(s:ter:rﬁ
na spodnji strani PODROBNOSTI A
MERILO 2 : 1
Notranje stensko ozienje (z omarico tipa 86) Notranje stensko ozi¢enje (brez omarice tipa 86)
c \@ -
§ N o o
) o © §
8
é —
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2 g © 0
= 6 %
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E
:e—ﬂﬁ:ﬂ—e S []
J
T — Stenska luknja in luknja za ozi¢enje
60 mm N Premer: ®8-®10

Luknja oZi¢enja

8.4 Montaza

0 OPOMBA

Ziéni krmilnik namestite samo na steno in ga ne vgrajujte, sicer vzdrzevanje ne bo mogode.

Montaza na steno (brez omarice tipa 86))
Zadniji pokrov neposredno namestite na steno s Stirimi vijaki ST4 x 20.

=
= ] —
e

= \\\%\%\

A Preklopne zice
T signala

Montaza na steno (z omarico tipa 86)
Namestite zadnji pokrov na omarico tipa 86 z dvema vijakoma M4 x 25 in pritrdite omarico na steno z dvema
vijakoma ST4 x 20.
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 Prilagodite dolZino plasti¢nega vijaka v Skatli za pribor, da bo primeren za namestitev.
» Spodnji pokrov Zi¢nega krmilnika z vijaki s krizno glavo pritrdite na steno skozi vija¢no palico. Prepri€ajte se, ali je spodnji
pokrov poravnan s steno.

Luknja za vijak na steni; uporabite dva vijaka ST4 x 20 mm

A

Elektricna
omarica

= -HL- | T—==®  prekiopna zica

signala

M
|

, %/

!//

!

\1

Luknja za vijak na elektricni omarici 86; uporabite dva vijaka M4 x 25 mm

» Zapnite sprednji pokrov in pravilno namestite sprednji pokrov na zadnji pokrov, Zice pa med namestitvijo ne vpenjajte.

|

Vlaga ne more
vplivati na senzor

Q OPOMBA

Da bi preprecili vdor vode v daljinski zi¢ni krmilnik, uporabite lovilnike in ¢epe za tesnjenje zi¢nih povezav med
ozi¢enjem.

TN

| / Vitie Preprecite vstop vode v Zi¢ni
Zi L vt daljinski krmilnik, med
o namestitvijo oZigenja uporabite

lovilnike in kit za tesnjenje

Lovilnik | onektorjev Zic.

~ Lovilnik vode
vode V

0 OPOMBA

Premocno privijanje vijaka lahko deformira zadnji pokrov.

% 4 4
X
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9 KONCANJE NAMESTITVE

A NEVARNOST

Nevarnost elektricnega udara.
Nevarnost opeklin.

Zatezni navor | 4,1 N'm |

8x ~ 14x @

10 KONFIGURACIJA

Enoto mora konfigurirati pooblasceni monter, da bo ustrezala okolju namestitve (zunanja klima, nameS¢ene moznosti
itd.) in zahtevam uporabnika.

Sledite spodnjim navodilom za nasledniji korak.

10.1 Preverite pred konfiguracijo
Pred vklopom enote preverite naslednje elemente:

[

N I I A B

Terensko ozicenje: Prepricajte se, ali so vse napeljave v skladu z navodili, navedenimi v poglavju 7.
Elektroinstalacije

Varovalke, odklopniki ali zas¢itne naprave: Preverite velikost in vrsto v skladu z navodili, navedenimi v
poglavju 7.4 Smernice za elektricno ozicenje. PrepriCajte se, ali ni premos¢ena nobena varovalka ali zas¢itna
naprava.

Odklopnik rezervnega grelca: Zagotovite, da bo odklopnik rezervnega grelca v stikalni omarici zaprt
(odvisno od vrste rezervnega grelca). Glejte vezalno shemo.

Odklopnik ojacevalnega grelca: PrepriCajte se, ali je stikalo tokokroga ojacevalnega grelca zaprto
(velja samo za enote z dodatno posodo za toplo sanitarno vodo).

Notranje ozi¢enje: Preverite napeljavo in povezave znotraj stikalne omarice glede zrahljanih ali poSkodovanih
delov, vkljuéno z ozemljitvijo.

Montaza: Preverite in zagotovite, ali sta enota in sistem vodne zanke pravilno namescena, da se med zagonom
enote izognete puscanju vode, nenormalnemu hrupu in tresljaje.

Poskodovana oprema: Preverite sestavne dele in cevovode znotraj enote glede poskodb ali deformacij.

Puscanje hladilnega sredstva: Preverite, ali v notranjosti enote pusca hladilno sredstvo. V primeru pus€anja
hladilnega sredstva upostevajte ustrezno vsebino v »Varnostnih ukrepih«.

Napajalna napetost: Preverite napetost napajalnika. Napetost mora biti skladna z napetostjo na identifikacijski
nalepki enote.

Odzracevalni ventil: Preverite, ali je odzraCevalni ventil odprt (vsaj 2 obrata).
Zaporni ventil: Preverite, ali je zaporni ventil popolnoma odprt.
Plocevina: Preverite, ali je vsa ploCevina enote pravilno namesc¢ena.
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Po vklopu enote preverite naslednje elemente:

E] Po vklopu enote se na ziEcnem krmilniku ni¢ ne prikaze:

Preverite naslednje nepravilnosti, preden diagnosticirate mozne kode napak.
— Tezave z ozi¢enjem (napajanje ali komunikacijski signal).

— Okvara varovalke na tiskanem vezju.

|:| Na zicnem krmilniku je prikazana koda napake »E8« ali »EOQ«:
—V sistemu je preostali zrak.
— Nivo vode v sistemu je nezadosten.

odstranjen.
V nasprotnem primeru se lahko poSkoduje ¢rpalka ali rezervni grelec (izbirno).

E] Na zicnem krmilniku je prikazana koda napake »E2«:
— Preverite napeljavo med zi¢nim krmilnikom in enoto.

|:| Prvi zagon pri nizki zunanji temperaturi okolja:
Za zaCetek prvega zagona pri nizki zunanji temperaturi okolja je treba vodo postopoma segrevati. Za talno
funkcijo uporabite predgretje. (Glejte »POSEBNA FUNKCIJA« v naCinu ZA SERVISERJA)

0 OPOMBA

Pri uporabi talnega ogrevanja se lahko tla poSkodujejo, ¢e temperatura v kratkem

Pred zaCetkom preskusnega zagona se prepricajte, ali sta vodni sistem in posoda napolnjena z vodo in je zrak

¢asu mocno naraste.

Za dodatne informacije povprasajte izvajalca gradbenih del.

10.2 Konfiguracija

Za zagon enote mora monter zagotoviti skupino
naprednih nastavitev. Napredne nastavitve so
dostopne v nacinu ZA SERVISERJA.

Kako vstopiti v nacin ZA SERVISERJA

Pritisnite in hkrati 3 sekunde drzite = in D , da
odprete avtorizacijsko stran. Vnesite geslo 234 in ga
potrdite. Nato sistem skoci na stran s seznamom
naprednih nastavitev.

Za serviserja

000

Prosimo, vnesite geslo

Za serviserja

Nastavitev STV >
Nastavitev hlajenja >
Nastavitev gretja >
Nast. samod. na¢ina )

Q OPOMBA

Nacin »ZA SERVISERJA« je namenjen samo
monterjem ali drugim strokovnjakom z zadostnim
znanjem in vescinami.

Ce konéni uporabnik uporablja nagin »ZA
SERVISERJAK, se Steje, da gre za neustrezno
uporabo.

Shranite nastavitve in zapustite nacin ZA
SERVISERJA

Ko so vse nastavitve prilagojene, pritisnite = in
prikazala se bo potrditvena stran. Izberite Da in
potrdite, da zapustite nacin ZA SERVISERJA.

0 OPOMBA

» Nastavitve se samodejno shranijo, ko zaprete
nacin ZA SERVISERJA.

* Vrednosti temperature, prikazane na Zicnem
krmilniku, so izmerjene v °C.




11 PRVI ZAGON

Preskusni zagon se uporablja za potrditev delovanja

ventilov, ¢iS€enja zraka, delovanja obto¢ne ¢rpalke,
hlajenja, ogrevanja in ogrevanja sanitarne vode.

Preskusni zagon
Preverjanje tock >
Cis¢enje zraka >
Krozna ¢rpalka deluje >
Tok hlajenja >
s N
Preskusni zagon
Gretje deluje >
Tok hlajenja i
STV deluje >
N J

Kaj? — seznam aktuatorjev

Kontrolni seznam med zagonom

[] |Preskusni zagon za aktuator.
[ |Ciscenje zraka
[] |Preskusni zagon za delovanije.

[] |Preverjanje najmanj$ega pretoka v vseh pogojih.

11.1 Preskusni zagon za aktuator

Q OPOMBA

Med zagonom aktuatorja je zascitna funkcija enote
onemogocena. Prekomerna uporaba lahko
poskoduje komponente.

Zakaj?
Preverite, ali je vsak aktuator v dobrih delovnih pogojih.

St. Ime Opomba
1 SV2 Tripotni ventil 2
2 SV3 Tripotni ventil 3
3 Crpalka_| Vgrajena érpalka
4 CRPALKA_O Zunanja &rpalka
5 |CRPALKA_C Crpalka cone 2
6 IBH Notranji rezervni grelec
7 AHS Dodaten vir toplote
8 SV1 Tripotni ventil 1 Nevidno, ¢e je STV onemogocen
9 CRPALKA_D Obtoc¢na ¢rpalka za STV Nevidno, ¢e je STV onemogocen
10 CRPALKA_S Soncéna crpalka Nevidno, ¢e je STV onemogocen
11 TBH Rezervni grelec posode Nevidno, ¢e je STV onemogocen
Kako

1 Pojdite na »ZA SERVISERJA« (Glejte 10.2 Konfiguracija).

2 PoiscCite »Preskusni zagon« in za¢nite s postopkom.

) Poiscite »Preverjanje tock« in zacnite s postopkom.

4 Izberite aktuator in pritisnite O da vklopite ali izklopite aktuator.

» Stanje VKLOP pomeni, da je aktuator aktiviran, status IZKLOP pa pomeni, da je aktuator deaktiviran.

O OPOMBA

Ko se vrnete na zgornjo plast, se vsi aktuatorji samodejno IZKLOPIJO.

11.2 Ciséenje zraka

Zakaj?
Za odzraCevanje preostalega zraka v vodni zanki.
Kako?
1 Pojdite na »ZA SERVISERJA« (Glejte 10.2 Konfiguracija).
2 Poiscite »Preskusni zagon« in zaénite s postopkom.
3 Poisgite »CiS&enje zraka« in zadnite s postopkom.
4 Izberite »Cig&enje zraka« in pritisnite 'O za vklop ali izklop funkcije odzragevanja.
. (:) pomeni, da je funkcija ¢iS¢enja zraka aktivirana, C’ pa pomeni, da je funkcija odzracevanja
deaktivirana.
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Poleg

»0Odd. &rp. CiS¢. zraka« Za nastavitev odd. ¢rpalke_i. ViSja kot je vrednost, ve¢jo moc¢ ima Crpalka.
»Cas d. &rp. &i§¢. zr.« Za nastavitev trajanja ¢iSCenja zraka. Ko poteCe nastavljeni ¢as, se €iS€enje zraka izklopi.
»Preverjanje statusa« Najdete lahko dodatne parametre delovanja.

11.3 Preskusni zagon

Zakaj?

Preverite, ali je enota v dobrih delovnih pogojih.
Kaj?

Delovanje obto¢ne &rpalke
Delovanje hlajenja

Delovanje gretja
Delovanje STV

Kako?

1 Pojdite na »ZA SERVISERJA« (Glejte 10.2 Konfiguracija).
2 Poiscite »Preskusni zagon« in vstopite na stran.
3 Pois¢ite »Drugo« in zacnite s postopkom.

Izberite » XXXX«* in pritisnite O , da zaZenete preskus. Med preskusom pritisnite O , izberite OK in
4 potrdite, da se vrnete na zgornjo plast.

*— Stiri moznosti preizkusa uginkovitosti so prikazane v razdelku Kaj?.

O OPOMBA

Pri preskusu delovanja je ciljna temperatura vnaprej nastavljena in je ni mogoce spremeniti.

Ce je zunanja temperatura zunaj obmogja delovne temperature, enota morda ne bo delovala ali pa ne bo zagotavljala
zahtevane kapacitete.

Ce pri delovanju obtoéne &rpalke pretok ni v priporoéenem razponu pretoka, ustrezno spremenite napeljavo in
zagotovite, da bo pretok v napeljavi zagotovljen v vseh pogojih.

11.4 Preverjanje najmanjSega pretoka

Preverite hidravlino konfiguracijo, da razberete zanke za ogrevanje prostora, ki jih je mogoce zapreti z
mehanskimi, elektronskimi ali drugimi ventili.

=

Zaprite vse zanke za ogrevanje prostora, ki jih je mogoce zapreti.
Zazenite in upravljajte obto¢no ¢rpalko (glejte »11.3 Preskusni zagon«).

Odcitajte stopnjo pretoka® in spreminjajte nastavitve obvodnega ventila, dokler nastavljena vrednost ne
doseze minimalnega zahtevanega pretoka + 2 I/min.

A W N

(a) Med preskusnim delovanjem Crpalke lahko enota deluje pod minimalnim zahtevanim pretokom.

12 PREDAJA ENOTE UPORABNIKU

» Prepricajte se, ali ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga prosite, naj jo shrani za poznej$So uporabo.
* Izpraznite zgodovino napak v vmesniku HMI, preden ga predate uporabniku.

* Mocno priporo€amo, da vzpostavite povezavo WLAN enote. Ve€ informacij je na voljo v aplikaciji. Uporabniku razlozite,
kako pravilno upravljati sistem in kaj storiti v primeru tezav.

« Uporabniku pokaZite, kako naj vzdrzuje enoto. (Za vzdrzevanje glejte PRIROCNIK ZA NAMESTITEV,DELOVANJE IN
VZDRZEVANJE)

« Uporabniku razloZite nasvete za varéevanje z energijo. (Glejte PRIROCNIK ZA NAMESTITEV, DELOVANJE IN
VZDRZEVANJE)
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13 VZDRZEVANJE

Za zagotovitev optimalne ucinkovitosti enote izvajajte
redne preglede in inSpekcije v dolocenih intervalih.

13.1 Varnostni ukrepi za vzdrzevanje

A NEVARNOST

Nevarnost elektri¢nega udara.

A OPOZORILO

» Upostevajte, da so nekateri deli ohisja
elektricnih komponent vrogi.

» Ne spirajte enote. V nasprotnem primeru
lahko pride do elektricnega udara ali pozara.

» Ne puscajte enote brez nadzora, medtem ko
je servisna plo$¢a odstranjena.

Q OPOMBA

Pred izvajanjem kakrsnih koli vzdrZzevalnih ali
servisnih del se dotaknite kovinskega dela
enote, da odstranite stati¢no elektriko in
zaScitite tiskano vezje.

13.2 Letno vzdrzevanje
13.2.1 Vodni tlak

Preverite vodni tlak. Ce je pod 1 barom, napolnite
sistem z ve¢ vode.

13.2.2 Cedilo za vodo

Ocistite cedilo za vodo.
13.2.3 Razbremenilni ventil za vodni tlak

— Preverite pravilno delovanje razbremenilnega ventila
tako, da zavrtite ¢rni gumb na ventilu v nasprotni smeri
urinega kazalca: — Ce ne slisite klopotanja, se obrnite
na lokalnega prodajalca. - Ce voda $e naprej teée iz
enote, zaprite zaporne ventile na dotoku in odtoku
vode in se nato obrnite na lokalnega prodajalca.

13.2.4 Cev razbremenilnega ventila

Preverite, ali je cev razbremenilnega ventila pravilno
namescena za odvajanje vode.

13.2.5 Izolacijski pokrov rezervnega grelca

Preverite, ali je izolacijski pokrov rezervnega grelca
tesno pritrjen okoli posode rezervnega grelca.

13.2.6 Razbremenilni ventil
(dobavi uporabnik)
Velja samo za namestitve s posodo za toplo sanitarno

vodo. Preverite pravilno delovanje razbremenilnega
ventila na posodi za toplo sanitarno vodo.

13.2.7 Ojacevalni grelec posode za toplo
sanitarno vodo

Velja samo za namestitve s posodo za toplo sanitarno
vodo. Odstranite vodni kamen iz ojacevalnega grelca,
zlasti v regijah s trdo vodo. Izpraznite posodo za toplo
sanitarno vodo, odstranite ojacevalni grelec iz posode
za toplo sanitarno vodo in raztopite vodni kamen s
posebnim sredstvom za odstranjevanje vodnega
kamna.

13.2.8 Stikalna omarica enote

» Vizualno preglejte stikalno omarico in poiscite
ocitne napake, kot so ohlapne povezave ali
okvarjeno ozi¢enje.
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» Preverite in zagotovite, da kabli niso obrabljeni in
nanje ne vplivajo korozija, prekomeren tlak, vibracije,
ostri robovi ali drugi Skodljivi vplivi iz okolja.
Upostevajte ucinke staranja ali stalnih vibracij iz virov,
kot so kompresorji ali ventilator;ji.

* Z ohmmetrom preverite pravilno delovanje
kontaktorjev. Vsi kontakti teh kontaktorjev morajo biti v
odprtem polozaju.

13.2.9 Temperaturni senzor

Preverite upor vsakega temperaturnega senzorja z
ohmmetrom.

Q OPOMBA

Ker je konektor majhen, uporabite tanke sonde.

* Preverite upor z ohmmetrom.

» Primerjajte odc¢itano vrednost s tisto v tabeli
karakteristik odpornosti. Temperaturni senzor
je v dobrem stanju, ¢e je odstopanje znotraj
tolerance.

Za temperaturni senzor v dodatkih in temperaturne
senzorje na vodni zanki, npr. TW_in in TW_out, glejte
tabelo 3-1.

13.2.10 Uporaba sredstva proti zamrzovanju

» Upostevajte »varnostne ukrepe«.

» Zagotovite, da boste raztopino glikola odstranili v
skladu z lokalnimi predpisi in standardi.

13.2.11 Preverjanje pus€anja hladilnega

sredstva
Glejte 15.2 Nacini odkrivanja puscanja.

13.2.12 Napaka stikala pretoka

Voda lahko vstopi v stikalo pretoka in lahko ob dovolj
nizkih temperaturah zmrzne. V tem primeru stikalo
pretoka odstranite in posusite, preden ga namestite v
enoto. Preden odstranite stikalo pretoka, iz sistema
iztoCite vodo.

Hranite na
suhem

» Zauvrtite stikalo pretoka v nasprotni smeri urnega
kazalca, da ga odstranite.
« Stikalo pretoka popolnoma posusite.



14. TEHNICNI PODATKI

14.1 Splosno

Model

Nazivna kapaciteta

3-fazni

26 kW

30 kW 35 kW

Glejte tehni¢ne podatke

40 kW

Mere VxSxG

1816 mm x 1384 mm x 523 mm

Mere pakiranja Vx3xG

2000 mm x 1480 mm x 570 mm

Teza

Neto teza 260 kg

Bruto teza 285 kg
Povezave

Dotok/odtok vode G1 1/4"BSP (DN32)
Odtok vode Cevna mazalka

Razsiritveni ventil

Prostornina 451

Najvisji delovni tlak (MWP) 8 bar
Crpalka

Tip Ohlajena voda
St. hitrosti Spremenljiva hitrost

Razbremenilni ventil v
vodni zanki

3 bar

Razpon delovanja — vodna

stran

Gretje 0Od 25°C do 85 °C
Hlajenje Od 0°Cdo25°C

Razpon delovanja — zra¢na stran

Gretje 0d -25°Cdo43°C
Hlajenje Od -15°C do 48 °C

Ogrevanje tople sanitarne
vode s toplotno &rpalko

0d -25°Cdo43°C

Hladilno sredstvo

Vrsta hladilnega sredstva R290

Polnjenje hladilnega sredstva 2,9 kg

Varovalka — na PCB

Ime PCB Glavna plo$¢a za upravljanje Plos¢a pretvornika ventilatorja
Ime modela FUSE-T-10A/250VAC-T-P FUSE-T-6,3A/500VAC-T/S
Delovna napetost (V) 250 500

Delovni tok (A) 10 6,3

Varovalka — na elektronski krmilni omarici pogona

Ime modela FUSE-T-63A/690VAC-T/S
Delovna napetost (V) 690
Delovni tok (A) 63
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14.2 Shema ocevja
Enote 26-30-35-40 kW (standard)
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Element Opis Element Opis
1 Kompresor s pretvornikom za enosmerni tok 20 Locevalnik pare in tekocine
2 Grelnik karterja 21 Temperaturni senzor (sesanje kompresorja)
3 Senzor temperature izhoda 22 Senzor za nizek tlak
4 Stikalo za visok tlak 23 Hlajenje, elektronski razsiritveni ventil
5 Senzor za visok tlak 24 Enopotni ventil
6 Stiripotni ventil 25 Posoda za tekocino
A . . . . Temperaturni senzor (vhodno hladilno sredstvo
7 Zati¢ni ventil (na izhodni strani) 26 izmenjevalnika plodge: hlajenje)
. . 27 Temperaturni senzor (izhodno hladilno sredstvo
8 Ventilator DC 1/ventilator DC 2 izmenjevalnika plogge: hlajenje)
9 Kondenzator 28 Plos¢ni izmenjevalnik toplote
10 Senzor temperature okolja 29 Grelni trak (izmenjevalnik plosce)
11 Temperaturni senzor (izmenjevalnik toplote) 30 Temperaturni senzor (dotok vode)
12 Temperaturni senzor (izhod |zme.3nje\{a|r?|ka toplote, 31 Temperatumni senzor (odtok vode)
temperatura hladilnega sredstva: hlajenje)
13 Filter 32 Vodna ¢rpalka
14 Gretje, elektronski razsiritveni ventil 33 Razsiritveni ventil
15 Enopotni ventil 34 Samodejni odzragevalni ventil
16 EVI, elektronski razsiritveni ventil 35 Stikalo vodnega pretoka
17 Plos¢ni izmenjevalnik toplote (predgrelec) 36 Samodejni odzracevalni ventil
18 Senzor temperature na vstopu v predgrelec 37 Varnostni ventil
19 Senzor temperature na izhodu iz predgrelca
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PRILOGA

Priloga 1. Struktura menija (zi€ni krmilnik)

Meni

Nag.

Urnik

Nast. vrem. temp.
Nast. STV (1)
Nastav.

Status enote

Inf. o napaki

PV

Tedenski urnik

Nac. (2) Urnik 1
Gretje Urnik 2
HIajtjenje Urnik 3
) Urnik 4
Samodejno
Dopust drugje
Tren. stanje
Od
Urnik zgéin gretja (1)
Dnevni ¢asomer cona 1
Nac. STV (1)

Dnevni ¢asomer Cona 2 (1)
Dnevni ¢asomer STV (1)
Teden. urnik za cono 1
Teden. urnik za cono 2 (1)
Teden. ¢asomer STV (1)
Dopust drugje

Pocitnice doma

Dezinfekcija (1)

Pogéitnice doma

Tren. stanje

Od

Do

Dop. ¢asomer Cona 1
Dop. ¢asomer Cona 2 (1)
Dop. ¢asomer STV (1)

Nast. vrem. temp.
Uvod v nast. vrem. temp.
Nacin gretja cona 1
Nacin hlajenja cona 1
Nacin gretja cona 2 (1)
Nacin hlajenja cona 2 (1)

Krivulja temp.

Vrsta krivulje temp. Raven
temp.

Odstopanje temp.

Nast. STV (1)
Dezinfekcija (1)

Hiter STV

Grelnik za posodo (1)
STV ¢&rpalka

Dezinfekcija (1)
Casovnik dezinfekcije
Dan delov.

Pricetek

Nastav.

Tiho in pospeSeno
Rezervni grelec (1)
Nastavitev zaslona

WLAN nastavitve
Prisiljeno odmrzovanje (1)

Tiho in pospesSeno
Tren. stanje
Nastavitev nacina
Casovnik 1

Od

Do

Casovnik 1

Od

Do

WLAN nastavitve
Pametna povezava
Obnovi WLAN nastavitve

Inf. o napaki

PV

Nastavitev zaslona
Cas

Datum

Poletni ¢as jezik
Osvetlitev ozadja

Alarm

Zaklepanje zaslona
Cas zaklepanja zaslona
Decimalno lo¢ilo

Status enote
Parametri delovanja
Energetska analiza (1)
Info. o napravi
Servisni klic

Energetska analiza
Podatki grelne en.

Podatki en. hlaj.
Podatki STV

(1) Nevidno, ¢e je ustrezna funkcija onemogocena.
(2) Postavitev je lahko drugacna, odvisno, ali je ustrezna funkcija onemogocena ali omogocena.

Obstajajo tudi nekateri drugi elementi, ki so nevidni, €e je funkcija onemogocena ali ni na voljo.
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Za serviserja

Za serviserja

1 Nastavitev STV

2 Nastavitev hlajenja

3 Nastavitev gretja

4 Nast. samod. nacina

5 Nast. tipa temp.

6 Nast. sobn. termostata
7 Drugi vir ogrevanja

8 Servisni klic

9 Obn. tovarniskih nast.
10 Preskusni zagon

11 Posebna funkcija

12 Sam. pon. zagon

13 Omejitev vhodne moci
14 Dolo¢i vhod

15 Padajoca nastavitev
16 Nast. naslova HMI

17 Obic. nast.

18 Pocisti podatke o energiji
19 Nastavitve inteligentne funkcije
20 Obnovitev napake C2

1 Nastavitev STV

1.1 Nac. STV

1.2 Dezinfekcija

1.3 Prioriteta STV

1.4 Crpalka_D

1.5 Nast. prior. ¢asa STV
1.6 dT5_ON

1.7 dT1S5

1.8 TADHWMAX

1.9 TADHWMIN

.10 T5S_Disinfect

.11 t_DI_HIGHTEMP.
.12t DI_MAX

.13 t DHWHP_Restrict
.14 t DHWHP_MAX

.15 Pump_D timer

.16 Pump_D running time
.17 Pump_D disinfect

A A A A aaaa

2 Nastavitev hlajenja
2.1 Nacin hlajenja

2.2t T4 Fresh_C

2.3 TACMAX

2.4 TACMIN
2.5dT1SC

2.6dTSC

2.7 C-emisija na coni 1
2.8 C-emisija na coni 2

3 Nastavitev gretja

3.1 Nacin gretja

3.2 t_ T4 _Fresh_H

3.3 T4HMAX

3.4 T4HMIN

3.5dT1SH

3.6 dTSH

3.7 H-emisija na coni 1
3.8 H-emisija na coni 2
3.9 Prisilieno odmrzovanje

4 Nast. samod. nacina
4.1 TAAUTOCMIN
4.2 TAAUTOHMAX

5 Nast. tipa temp.
5.1 Temp. vod. toka
5.2 Sobna temp.
5.3 Dvojna cona

6 Nast. sobn. termostata
6.1 Sobni termostat
6.2 Prior. nast. nacina

16 Nast. naslova HMI
16.1 HMI nasl. za BMS
16.2 Zaust. BIT

17 Obi¢. nast.

17.1 CRP t_ZAOST

17.2 CRP t1_PROTIZAKL
17.3 TOK CRP. t2_PROTIZAKL.
17.4 SV t1-PROTIZAKL

17.5 TOK SV t2-PROTIZAKL
17.6 Ta-prilag.

17.7 TIH 1ZHOD CRP_I

17.8 Energetska analiza

17.9 Crpalka_O

17.10 Glikol

17.11 Koncentracija glikola

7 Drugi vir ogrevanja
7.1 Funkcija IBH
7.2dT1_IBH_ON

7.3 t_IBH_Delay
7.4T4_IBH_ON

7.5 P_IBH1

7.6 P_IBH2

7.7 Funkcija AHS

7.8 AHS_Pump_| Control
7.9dT1_AHS_ON

7.10 t_AHS_Delay

7.11 T4_AHS_ON

7.12 EnStikaloPDC

7.13 GAS_COST

7.14 ELE_COST

7.15 MAKS-NASTGRELNIK
7.16 MIN-NASTGRELNIK
7.17 MAKS-SIGRELNIK
7.18 MIN-SIGRELNIK
7.19 Funkcija TBH

7.20 dT5_TBH_OFF
7.21t_TBH_Delay

7.22 T4_TBH_ON

7.23 P_TBH

7.24 Solarna funkcija
7.25 Solarni nadzor

7.26 Deltasol

8 Servisni klic
Tel. &t.
Mobil. st.

|9 Obn. tovarniskih nast.

—| 10 Preskusni zagon

11 Posebna funkcija
—— 11.1 Predgretje za tla
11.2 SusSenije tal

12 Sam. pon. zagon
12.1 Sam. pon. z. hlaj./gr.
—— 12.2 Sam. pon. z. na¢. STV

13 Omejitev vhodne moci
13.1 Omejitev vhodne moci

14 Dolo¢i vhod

14.1 M1M2

|| 14.2 Pametna mreza
14.3 T1T2

14.4 Tht

14.5 P_XVHOD

15 Padajo€a nastavitev
—1 15.1 PER_ZAC
15.2 CAS_PRILAG

|18 Pogisti podatke o energiji

19 Nastavitve inteligentne
funkcije

19.1 Popravek energije
19.2 Nastavitve rezervnega
senzorja

—120 Obnovitev napake C2

Obstajajo nekateri drugi elementi, ki niso vidni, ¢e je funkcija onemogocena ali ni na voljo.
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Priloga 2. Parametri uporabniskih nastavitev

Nastav

temperatura hlajenja Ta

St. Koda Opredelitev Privzeto | Najmanj Najvec . Enota
interval
6.1 Nastavitev nacina in temperature
5 B : Nastavitev nacina delovanja 1 = Samodejno,
Nag Na¢. delovanja 2= (M, 3 = CErEvERE 3 1 3 / /
Nastavijena Za hlaj:en]:e FCU 12 5 25 1 °c
T1s temperatura Za hlajenje FLH/RAD 23 18 25 1 “C
odto¢ne vode Za gretje FLH 30 25 55 1 °C
(cona 1) Za gretje FCU/RAD 40 35 85 1 G
Nastavitev Nastavljena Za hlajenje FCU 12 5 25 1 °C
temp. temperatura Za hlajenje FLH/RAD 23 18 25 1 °C
T182 odto¢ne vode
Za gretje FLH 30 25 55 1 °C
(cona 2)
Za gretje FCU/RAD 40 35 85 1 °C
Nastavljena Hlajenje 24 17 30 0,5 °C
TS sobna Gretje 24 17 30 0,5 iC
temperaturaTa | g \\10pE NO 24 17 30 0,5 °C
T5S (Nad. STV = Da) Nastavljena temperatura STV 50 20 75 1 °C
6.2 Urnik
Casovnik 1-Casovnik 6 Omogoéitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Casovnik 1-Casovnik 6 Cas Cas zadetka Gasomera 00:00 00:00 23:50 1/10 h/min
. . . Nacin delovanja ¢asomera 2 = hlajenje, 1 =
Casovnik 1-Casovnik 6 Nag. ogrevanje, 0 = IZKLOP 0 0 2 1 /
Dnevni Za hlajenje FCU 12 5 25 1 °C
Casomer o
cona 1 Za hlajenje FLH/RAD 23 18 25 1 °C
Nastavite Za gretje FLH 30 25 55 1 °C
Casovnik 1-Casovnik 6 Zag. temperaturo Za gretje FCU/RAD 40 85) 85 1 °C
casomera Nastavljena sobna
temperatura gretja Ta 24 17 30 0,5 °C
Nastavljena sobna 24 N
temperatura hlajenja Ta 17 30 05 c
Casovnik 1-Casovnik 6 Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 0 0 1 1 /
Casovnik 1-Casovnik 6 Cas Cas zadetka Gasomera 00:00 00:00 23:50 1/10 h/min
~ . o . . Nacin delovanja ¢asomera 2 = hlajenje,
Casovnik 1-Casovnik 6 Nac. 1 = ogrevanje, 0 = IZKLOP 0 0 2 1 /
Dnevni Za hlajenje FCU 12 5 25 1 °C
éason21er Za hlajenje FLH/RAD 23 18 25 1 °C
cona ) .
Nastavite Za gretje FLH 30 25 55 1 c
Gasovnik 1-Casovnik 6 Zag. temperaturo Za gretje FCU/RAD 40 & 85 1 °C
Gasomera .
Nastavljena sobr?a 24 17 30 0,5 °c
temperatura gretja Ta
Nastavljena sobna 24 .
temperatura hlajenja Ta 17 30 0,5 C
Casovnik 1-Casovnik 6 Omogogitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Dnevni | Sasovnik 1-Casovnik 6 Cas Cas zadetka Gasomera 00:00 00:00 23:50 1/10 h/min
Casomer | .
STV Casovnik 1-Casovnik 6 STV Nacin delovanja ¢asomera 1 = STV, 0 = IZKLOP 0 0 1 1 /
Casovnik 1-Casovnik 6 Zag. Nastavite temperaturo casomera 50 20 75 1 /
Urnik 1-Urnik 4 Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 0 0 1 1 /
Urnik 1—urnik 4 dan . . . .
Nedelja/ponedeljek/torek/sreda Or_nogocn_ev 0_ = r_1eakt|vno, _1 =ngt|vno (¢e so 0 0 1 1 /
J¢etrtek/petek/sobota vsi datumi aktivni, potem prikazi »Vsak dan«)
Teden. Ukaz1-Ukaz4 Omogocitev 0 0 1 1 /
urnik za . . N .
cono 1 | Ukaz1-Ukaz4 Cas Cas zacetka ¢asomera 00:00 00:00 23:50 110 h/min
. Nacin delovanja ¢asomera 2 = hlajenje,
Ukaz1-Ukaz4 Nacin 1= ogrevanje, 0 = IZKLOP 0 0 2 1 /
Za hlajenje FCU 12 5 25 1 °C
Za hlajenje FLH/RAD 23] 18 25) 1 °C
Nastavite Za gretje FLH 30 25 55 1 °C
Ukaz1-Ukaz4 Temp. temperaturo Za gretje FCU/RAD 40 35 85 1 ©
gasomera N " b
astavljena so na 24 17 30 0,5 oc
temperatura gretja Ta
Nastavljena sobna
24 17 30 0,5 °C
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Urnik 1-Urnik 4 Omogogitev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 0 0 1 1 /
Urnik 1-urnik 4 dan . _ . - < .
Nedelja/ponedeljek/torek/sreda/ (?;?L?r?]?:ﬁxrﬁ - 2;2 ?TI:“VrTI? az1| ;\Z‘::lzgrgz? sovs! 0 0 1 1 /
Cetrtek/petek/sobota P p
Teden. |Ukaz1-Ukaz4 Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
urnik za .
cono 2 |Ukaz1-Ukaz4 Cas Cas zacetka ¢asomera 00:00 00:00 23:50 1/10 h/min
q o Nacin delovanja ¢asomera 2 = hlajenje,
Ukaz1-Ukaz4 Nacin 1= ogrevanje, 0 = [ZKLOP 0 0 2 1 /
Za hlajenje FCU 12 5 25 1 °C
Za hlajenje FLH/RAD 23 18 25 1 °C
Nastavite Za gretje FLH 30 25 55 1 c
Ukaz1-Ukaz4 Temp. temperaturo Za gretie FCU/RAD 40 35 85 1 “©
casomera Nastavljena sobna
temperatura gretja Ta 24 17 30 0.5 °C
Nastavljena sobna .
temperatura hlajenja Ta 24 17 30 0.5 C
Urnik 1-Urnik 4 Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Urnik 1-urnik 4 dan . . . < .
) ) Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno (Ee so vsi 0 0 1 1 /
l}ledeIJa/ponedeljek/torek/sreda/ datumi aktivni, potem prikazi »Vsak dan«)
Cetrtek/petek/sobota
Tedenski
Casomer
STV Ukaz1-Ukaz4 Omogoditev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Ukaz1-Ukaz4 Cas Cas zagetka ¢asomera 00:00 00:00 23:50 110 h/min
Nacin delovanja ¢asomera 2 = hlajenje,
Ukaz1-Ukaz4 STV 1 = ogrevanje, 0 = IZKLOP 0 0 1 1 /
Ukaz1-Ukaz4 Temp. Nastavite temperaturo ¢asomera 50 20 75 1 /
Tren. stanje Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Trenutni [ Trenutni
Od Datum zadetka Easomera datum +1| datum +1 | 31/12/2099 111 d/m/l
Do Datum konca &asomera Trenutni | Trenutni | 54/15m0009 [ 1111 | dimil
Dopust datum +1| datum +1
drugje Nacin gretja Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 1 0 1 1 /
Temp. vode za gretje Nastavite temperaturo za Dopust drugje 25 20 25 1 EE
Nac. STV Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 1 0 1 1 /
STV temp. Nastavite temperaturo za Dopust drugje 25 20 25 1 °C
Dezinfekcija Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 1 0 1 1 /
Tren. stanje Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 0 0 1 1 /
Trenutni | Trenutni
Od Datum zagetka Gasomera datum +1| datum +1 | SY12/2099 | /111 | dimi
Trenutni | Trenutni
& 31/12/2099
Do Datum konca ¢asomera v <4 detamn <4 111 d/m/l
Dop. ¢asomer Cona 1 — - . )
Cagovnik 1-Casovnik 6 Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Dop. ¢asomer Cona 1 — . . . i
BGasovnik 1-Gasovnik 6 Cas Cas zacetka ¢asomera 00:00 00:00 23:50 1/10 h/min
Dop. ¢asomer Cona 1 — Nagin delovanja Gasomera 2 = hlajenje, 1 = 0 0 P 1 /
Casovnik 1-Casovnik 6 Nac. ogrevanje, 0 = IZKLOP
Za hlajenje FCU 12 5 25 1 °C
Za hlajenje FLH/RAD 23 18 25 1 °C
Poditnice ;i °
dorma ) Nastavite Za gretje FLH 30 25 55 1 C
Dop. casomer Cona 1 — temperaturo Za gretje FCU/RAD 40 35 85 1 °C
Casovnik 1-Casovnik 6 Za¢. gasomera .
Nastavljena sobna 05 R
temperatura gretja Ta 24 17 30 ’ C
Nastavljena sobna o
temperatura hlajenja Ta 24 17 30 0,5 C
Dop. ¢asomer Cona 2 — L _ . -
Casovnik 1-Casovnik 6 Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 0 0 1 1 /
Dop. ¢asomer Cona 2 — < < i ' X h/min
Casovnik 1-Casovnik 6 Cas Cas zadetka tasomera 00:00 00:00 23:50 110
Dop. ¢asomer Cona 2 — Nacin delovanja ¢asomera 2 = hlajenje, 1 = @ 0 > 1 /

Casovnik 1-Casovnik 6 Nac.

ogrevanje, 0 = IZKLOP
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Za hlajenje FCU 12 5 25 1 °C
Za hlajenje FLH/RAD 23 18 25 1 °C
Nastavite Za gretje FLH 30 25 55 1 °C
Dop. casomer Cona2— temperaturo Za gretie FCU/RAD 40 35 85 1 °C
Casovnik 1-Casovnik 6 Zag. &asomera
Nastavljena sobna 05 o
temperatura gretja Ta 24 i 30 ' ¢
Nastavljena sobna .
temperatura hlajenja Ta 24 17 30 0,5 C
Dop. dasomer STV — Casovnik
1—CPasovnik 6 Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Dop. casomer STV — Cas zagetka ¢asomera . ; . i
Casovnik 1-Casovnik 6 Cas 00:00 00:00 23:50 1/10 h/min
Dop. ¢asomer STV — Nagin delovanja ¢asomera 2 = hlajenje, 1 =
Casovnik 1-Casovnik 6 Nacin ogrevanje, 0 = IZKLOP 0 0 1 1 /
Dop. ¢asomer STV — ] N
Ca20vnik 1-Casovnik 6 Zad. Nastavite temperaturo ¢asomera 50 20 75 1 /
6.3 Nast. vrem. temp.
Krivulja temp. Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
- Vrsta krivulje temp. 0 = Standardno, 1 = Po meri,
Vrsta krivulje temp. 2= ECO 0 0 2 1 /
Krivulja za gretie FCU/RAD 6 1 8 1 /
Standard — Raven temp.
P Krivulja za gretje FLH 3 1 8 1 /
Standard — Odstopanje temp. Krivulja nastavljenega odstopanje temp. za 0 10 25 1 c
ogrevanje cone 1
SIS L RS O Krivulja nastavljene temperature ogrevanja 1 35 25 85 1 °C
T1SetH1
Nacin P PZN .
gretja 0 meri — Nastavitev temp. — | krjyyjja nastavljene temperature ogrevanja 2 28 25 85 1 °c
T1SetH2
cona 1
?ZH"F" — Nastavitev temp. — ¢, ia temperature okolice ogrevanja 1 5 -25 35 1 °C
_';ZHﬂ;efi — Nastavitev temp. — | Krivulja temperature okolice ogrevanja 2 7 -25 35 1 °c
ECO~ Raven temp Krivulja za gretje FLH 3 1 8 1 /
i Krivulja za gretje FCU/RAD 6 1 8 1 /
ECO casomer Omogoditev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 0 0 1 1 /
Od Datum zacetka ¢asomera 08:00 00:00 23:50 1/10 h/min
Do Datum konca ¢asomera 19:00 00:00 23:50 1/10 h/min
Krivulja temp. Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Vrsta krivulje temp. Vrsta krivulje temp. 0 = Standardno, 1 = Po meri 0 0 1 1 /
Krivulja za hlajenje FLH/RAD 4 1 8 1 /
t -R t .
Standard —Raven temp Krivulia za hlajenje FCU 4 1 8 1 /
Nagin Standard — Odstopanie temp. Kri\_/ulj_a nastavljenega odstopanja temp. v nacinu 0 10 10 1 °c
hlajenja hlajenja cone 1
cona 1 | Po meri — Nastavitev temp. = |Kivylja nastavljene temperature hiajenja 1 10 5 25 1 °c
T1SetC1
Po meri — Nastavitev temp. - |Krivulja nastavljene temperature hlajenja 2 o
T1SetC2 16 ° % ! c
$Zcrqeri — Nastavitev temp. — | kyjyulja temperature okolice hlajenja 1 35 5 48 1 °c
Po meri — Nastavitev temp. — | Krivulja temperature okolice hlajenja 2 25 -5 48 1 °C
T4C2
Krivulja temp. Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 0 0 1 1 /
Vrsta krivulje temp. Vrsta krivulje temp. 0 = Standardno, 1 = Po meri 0 0 1 1 /
Krivulja za gretje FCU/RAD 6 1 8 1 /
Standard — Raven temp.
P Krivulja za gretje FLH 3 1 8 1 /
. Krivulja nastavljenega odstopanje temp. za
Nacin | Standard — Odstopanje temp. ogrevjanje coneJZ 9 pan) P 0 -10 25 1 °C
gretja
cona 2 | Po meri - Nastavitev temp. — |\ 1ia nastavijene temperature ogrevanja 1 35 25 85 1 °c
T1SetH1
Po meri — Nastavitev temp. —
T1SetH2 P Krivulja nastavljene temperature ogrevanja 2 28 25 85 1 °C
?ZH"F” =Ny . = Krivulja temperature okolice ogrevanja 1 -5 -25 35 1 “©C
Po meri — Nastavitev temp. Krivulja temperature okolice ogrevanja 2 7 -25 35 1 °C

— T4H2
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Krivulja temp. Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Vrsta krivulje temp. Vrsta krivulje temp. 0 = Standardno, 1 = Po meri 0 0 1 1 /
Standard - R Krivulja za hlajenje FLH/RAD 4 1 8 1 /
tandard —Raven temp. Krivulia za hlajenje FCU 4 1 8 1 /
Nagin | Standard — Odstopanje temp. Kr|\_/u|j_a nastavljenega odstopanja temp. v nac¢inu 0 10 10 1 oc
i hlajenja cone 2
hlajenja
cona 2. | Po meri — Nastavitev temp. Krivulja nastavljene temperature hlajenja 1 10 5 25 1 °©
— T1SetC1
E’c_)r;nse:tgzNastavitev temp. Krivulja nastavljene temperature hlajenja 2 16 5 25 1 °c
Po meri — Nastavitev temp. - . . o
_T4C1 Krivulja temperature okolice hlajenja 1 35 -5 48 1 C
P(')I'Z]Cezri — Nastavitev temp. Krivulja temperature okolice hlajenja 2 25 -5 48 1 °C
6.4 Nast. STV
Tren. stanje Stanje IZKLOP = 0, VKLOP = 1 1 0 1 1 /
~|Dandelov. ; Omogotitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno (¢e so vsi | Cetrtek =
Dezinfekcia | Nedelja/ponedeljek/torek/sreda | gatumi aktivni, potem prikaZi »Vsak dan«) 1, drugo 0 1 1 /
/Cetrtek/petek/sobota =0
Pricetek Cas zatetka 23:00 00:00 23:50 1/10 h/min
Hiter X
STV Hiter STV Stanje IZKLOP = 0, VKLOP = 1 0 0 1 1 /
Grelnik : . _ _
za posod Grelnik za posod Stanje IZKLOP =0, VKLOP = 1 0 0 1 1 /
STV Casomer ¢rpalke STV 1-12 Stanje IZKLOP =0, VKLOP =1 0 0 1 1 /
crpalka | s asomer crpalke STV 1-12 ¢as | Cas zadetka 00:00 | 00:00 23:50 1110 | himin
6.5 Nastav.
Tihi na¢. Omogocitev IZKLOP = 0, VKLOP = 1 0 0 1 1 /
Raven za tihi nac. 0 = tiho, 1 = zelo tiho 0 0 1 1 /
Casomer za tihi naé. 1 Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 0 0 1 1 /
Tihi naC.| og Cas zacetka 1 12:00 | 00:00 23:50 110 | h/min
Do Cas zakfjucka 1 15:00 | 00:00 23:50 110 | h/min
Casomer za tihi nag. 2 Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivno 0 0 1 1 /
Od Cas zagetka 2 22:00 00:00 23:50 110 h/min
Do Cas zakljucka 2 07:00 00:00 23:50 1/10 h/min
;‘r‘:f:g’"' Rezervni grelec Omogogitev 0 = IZKLOP, 1 = VKLOP 0 0 1 1 /
Cas Trenutni tok 00:00 00:00 23:59 m h/min
Datum Trenutni datum 1/1/2023 | 1/1/2023 | 31/12/2099 1 /
0=English, 1=Francais, 2=ltaliano, 3=Espafiol,
. 4=Polski, 5=Portugués, 6=Deutsch,
Nastavitev
zasiona Josik 7=Nederlands, 8=Romana, 9=Pycckui, 0 0 17 1 /
ezl 10=Tiirkce, 11=EMnVIKG, 12=Slovenstina,
13=Svenska,
14=Cestina, 15=Slovak, 16=Magyar, 17=Hrvatski
Osvetlitev ozadja Osvetlitev ozadja 2 1 3 1 /
Alarm Omogocitev 0 = neaktivno, 1 = aktivho 1 0 1 1 /
Cas zaklepanja zaslona Zaklepanje asomera 0 0 300 30 Sekunda
Prisijeno . ) " _ B
odmrzovanje Prisiljeno odmrzovanje Omogocitev 0 = IZKLOP, 1 = VKLOP 0 0 1 1 /
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Priloga 3. Izrazi in okrajSave

Tp
Th
T4
T3
TL
T2
T2B
Tw_in
Tw_out
T5
Tw2
Tht
T1
Ta
SV
Crpalka_|
P_c (¢rpalka_C)
P_o (€rpalka_O)
P_s (Crpalka_S)
P_d (Erpalka_D)
AHS
IBH
TBH
SG
EVU
HMI

Temperatura izpusta kompresorja

Temperatura sesanja kompresorja

Temperatura zunanjega zraka

Temperatura izmenjevalnika toplote

Izhod izmenjevalnika toplote, temperatura hladilnega sredstva (hlajenje)
Vhod plo$¢nega izmenjevalnika toplote, temperatura hladilnega sredstva (hlajenje)
Izhod ploSénega izmenjevalnika toplote, temperatura hladilnega sredstva (hlajenje)
Temperatura doto¢ne vode

Temperatura odto¢ne vode

Temperatura posode STV

Cona 2, temperatura vode

Temperatura posode za ravnovesje

IBH/AHS temperatura odto¢ne vode

Notranja temperatura okolja

Tripotni ventili

Vgrajena obto¢na Crpalka

Crpalka cone 2

Dodatna obto¢na ¢rpalka (za cono 1)

Zanka solarnega gretja obto¢na Crpalka

Cev STV &rp.

Dodaten vir toplote

Notranji rezervni grelec

Ojacevalni grelec posode

Signal pripravlj. SG 1

Signal pripravlj. SG 2

Vmesnik ¢lovek-stroj (zi¢ni krmilnik)

52







WA BN (AR DU HAEAR, SR fE 7SO )

R ARE >k

MR | 80gXURLR

M | 210*297mm (W)

e | B

Hith | /

WRITERNCRE ((UEHEA, RHIE)

WARG | ERA | BHMAN | ExrEas i

A-B k&R |2024.03.07 B B

B-C 558 2024.03.20 YIS £

C-D LEER |2024.03.26 THHEEH 07

D-E k&R |2024.05.09 B B

E-F KEHR  |2024.06.13 HE HE

F-G e  [2024.06.19 DOBfHE DB
G-H =0 2024.08.22 OB DUGEEES

H-I K& |2024.10.23 DB DB







